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ELŐFIZETÉS ÁRA:
Kgész évre . . 6 frt.
Félévre .... 3 „ 
Negyedévre .1 „50 kr.

Rérmentetlen levelek 
csak ismert kezektől fo­

gadtatnak el.

Kéziratok nem adatnak
vissza.

Kgyes szám ára 1B kr.

A nyllttérbon minden 
garmond sor dijja 20 kr.

Társadalmi és irodalmi lap.
ZEMPLÉN-VÁRMEGYE KÖZÖNSÉGÉNEK

ÉS A ZEMPLÉN-VÁRMEGYEI „TANÍTÓ-EGYESÜLETINEK
HIVATALOS LAPJA.

MEGJELENIK IMI X LT K) E3 NT VaAS AENjAP.

HIRDETÉS DIJJA
hivatalos hirdetéseknél: 
Minden szó után 1 kr. 

Azonfelül bélyeg 30 kr.
Petitnél nagyobb, avagy 
diszhetükkel vagy körzet­
tel ellátott hirdetmények­
ért térmérték szerint min­
den négyszög centim, után 

3 ki. számittatik. 
Állandó hirdetéseknél ked­

vezmény nyujtatik.

Hirdetések és pénzkülde­
mények a kiadóhivatalhoz 

intézendök.
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I Vz üstököst kérdd: honnan jő. hová megy? 
Mi űzi őt, mi cél felé tova?
Az üstökén vész, homlokán haláljegy, 
Ragadja bőszült, prüszkölő lova.
Végzettől űzve fut, meg nem pihenve;
De kérdd : hová visz útja úttalan ?
— „A végtelenből és a végtelenbe!" 
Ennyit felel csak és tovább rohan.

Kérdd a folyót: hömpölygő széles árja 
Honnan szakadt, kígyózva merre lejt? 
Vizén terhelve úsz ezernyi gálya, 
Kincsesei rakodtan, mint megannyi sejt. 
Majd szikla körzi, majd termő vidékek, 
Rombolva ott, áldást árasztva itt —
A földnek jóltevője, tükre égnek,
Mig sírt neki a tenger ágya nyit.

Láng-üstökösnél rejtelmes!)-, csodásban, 
Petőfi jött és távozott megint;
Mint a folyó, hatalmas áradásban,
Jött s ment, a róna jóltevőjekint.
Szülötte mély, viszhangos rengetegnek, 
Vonatva mélységek hatalmi túl —
Nem tudja senki: bölcsője hol rengett, 
Nem senki: sírja merre domborul. . . .

De mint a csillag, mely sebes futtában 
Az égen fénylő tiizvonalt mutat:
Ü néki is, hol járt, nyomában láng van, 
S fényes dicsőség jegyzi az utat;
Jó kedve szétszórt égő sziporkái, 
Haragja bősz villámi: a dalok;

TÁRCA.

Tűz-pillangókként látván szerteszállni,
Hol járt, hogy élt: megtudjuk áltatok.

És mig a róna, melyet úgy imádott,
Nyílt arculattal az egekre néz,
És hő kebelén ringat délibábot:
Az ő emléke itt el nem enyész.
Rengő kalász, kövér fü, évről-évre 
Zöld koszomba fonja itt e helyt,
S halk sutogással áldást mond nevére 
Hegyaljánk is, mit szint’ megénekeit.

S a mig lesz egy rög, — és hol nincs ilyen,
[hajh!]

Amelyre honvéd vére csorga le,
S lesz egy keresztke, fejfa, vagy egy zöld

[galy,]
Jelölni bőseink sírját vele;
Míg áll Segesvár gyászemlékü téré;
Ahol ketté tört a kard és a lant:
Fölzúg a „Talpra magyar ! s az „Előre !“ 
A vész hárfáján szellemkéz alatt.

S mig egy magyar lesz, s hangzik egy
[magyar szó,]

S szerelmes lányka magyarul dalol;
Mig egy magyar szív fölriad viharzó 
Nagy elszánással a nyomás alól;
Mig nyerve nem lesz a világ-szabadság,
S küzd egy magyar, hol érte küzdni kell, 
S lesznek, kik jelszavát fennharsogtassák: 
— Petőfit addig nem felejtik el!

(Szász $droly.
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J[,ndúl őt keresni egész Magyarország,
()rszág címerével a koszol út hozzak,
Száz ezernyi népség sírját koszorúzni, 
Koszorúzott sírján sirva leborúlni.
Ó te jó magyar nép ! heh liiaua fáradsz, 
Szemed omló könyet heh hiába araszt,
A Petőfi sírját nem leled meg sírva,
Nem tehetsz koszorút ismeretlen sírra!

Mikor Erdély vesztén a hon is elvérzett,
Az a nagy tájdalom, mit a dalnok érzett 
Áttörte valahol ott a bércek alját 
S rengeteg zárta be rengeteg siralmát.
Nem kihamvadt porba, nem kialudt tőidbe,
De a hol a mélyben forr a lángok öble,
Ott van ő valahol rejtett sirhalomban,
Szive ég honáért örök fájdalomban.

Harsona zengése, csatakürt hangzása,
Riadó daloknak harci rivalgása,
Zászlók suhogása véres csatatéren,
Kardok csillogása diadalmi fényben ...
Talpra magyar! talpra! ez, ha zengne újra,
A szabadság lángja, ó, ha az kigyulna!
A Petőfi sírját keresni sem kéne,
Itt teremne köztünk maga, újra élve!

Dala újra zengne, zengne szabadságról, 
Lelkeinket vinné az a bűvös mámor,
Melylyel a halálba, mint álomba mentek 
Honért, szabadságért ama dicsők, szentek! 
Lángsírból kiszállva, ő vezetne újra,
A haza földjére áldva ő borulna,
Koszorút ő adna, jó magyar nép, néked,
Hogy azt a régi dalt még ma is megérted!

De Petőfi hallgat, ötven éve hallgat,
Minek bolygatjátok hát e nagy fájdalmat? 
Abba a mély sírba ki merne ma lépni,
Ahol az ő szivét száz keselyű tépi?
Jól vigyázz magyar nép, még ma Segesvarott, 
Búcsújáró helyen, imádkozva járj ott,
EL ne űzzön onnan, a ki szolga Ilonra 
A napsugarakból lángostorát ionja!

(S.-A.-Ujhely.) . ,Fejes István.

Legszebb virágai, hol vannak a földnek ?
— Óh! mutassátok meg, hol merre teremnek,
Hogy koszorút fonjak ? „ , ,
Szép, hármas koszorút Petőfi Sándornak, ^
A „költő", a „nagy hős" és a „nagy martír -nak, 
Ki Leonidásza volt a magyar honnak!
Arany, gyöngy és gyémánt,^ ezerszinű világ, 
Miket szívesen nyújt az egész öt világ,
— Mind nem lészen elég!
Ilyen koszorút már más ember is kapott.
De hiszen Petőfi mindenkinél nagyobb !
Így hát drágább babér illetheti fejét.

Jöjjetek tündérek, istenasszonyok mind!
Nap, hold és csillagok és a mi csak lényt hint, 
Óh, csak jöjjetek ,el,
Zephyr s a kis Ámor; az est és a reggel 
Együtt dolgozzatok az égi kezekkel!
A koszorút néki ti készítsétek el!

És adjátok nékem, óh adjátok ide,
Hogy én Segesvárra siethessek vele,
Oda, hol sírja van 1
Hová ma a magyar, mint Mekkába a tar 
— Nagy nemzethez illő szent zarándoklattal — 
Kegyeletét viszi háladalaiban.

Szent a hely és a kő, mely sírja fölött áll. 
Leborulok én is véres hamvainál,
Mint annyi ezerek.
Es ha nagy Hadúrhoz imám’ elrebegém:
Égi koszorútok sírjára teszem én,
Szalagira Írván e dicső Igéket:

Magyar és Idegen! franc, angol, szerb, török, 
Orosz, német, román, belga, skót, svéd, görög, 
Nagy és kis nemzetek!

Ila ez obeliszknél viszen cl utatok:
Kicsiny Segesváron pihenőt tartsatok,
Hol Petöti Sándor honjáért vérezett.

Nagy és kis nemzetek!
Tanuljatok tőle hazaszeretetetl

És te vér véréből! ne feledd el soha,
Hogy Petőfi vala legfőbb apostola 
Szent szabadságodnak! „
„Talpra magyar"-jávai százados bősz müvet, 
Egy rövid perc alatt egymaga tépte szét,
Üde léget adva százados raboknak.

Óh te, csont csontjából 1 ha erre visz utad: 
Hajtsd meg porainál büszke homlokodat,
Hiszen ő a Tiéd! .... .
De ne sírj, ne zokogj 1 . . ám kérjed istenid, 
Hogy adjon Tenéked mindig egy Petőfit,
Ha tán béborulna hazád felett az ég!

(Szalók, 1899. júl. 30.)
Csurgovich György.
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A Zemplén mai száma tizenkét oldal.
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(•) Élt huszonhat évet a földön — 
ölükké él hírben, névben, dicsőségben: 
inig magyar él, mig Buda áll.

Ötven évvel ezelőtt, 1849. jul. 31-én, 
a segesvári vesztett csata menekültjei 
még látták, megmenektlltjei már nem lát­
ták0 Huszonhat éves ifjúságát sírba dön­
tötte egy durva kozák lándzsája.

A mit irt:
tOtt essem el én a haivmozején! • • •

kiomlott vérével meg is pecsételte.
Nincs gonosz ellenség, ki ráfoghatná, 

hogy nem úgy cselekedett, a mint mon­
dotta, a mint rá esküdött :

,Minden éljen — óh csak veszszek ón!« . ..

A hazát értette: a hazáért halt, hogy 
éljen a haza.

Egész Magyarország megmozdult ló 
az egész ország ünnepet szentel ma — a 
félszázados évforduló alkalmából ün­
nepet szentel a Petőfi megdicsőülésének.

A „Talpra magyar!“ szózata a mai 
napon vált be istenigazából: talpra,állított 
minden magyart Kárpátoktól Adriáig, 
hogy ünnepet szenteljen a Petőfi-kultusz- 
nak, ebben a magyar géniusz nemzeti 
szupremáciájának.

Zemplén-vármegyében is igy : esei- 
tésztől — Kesznyétenig!

És a nemzeti érzés egysége és egyes- 
sége, mely áthatja, összeforrasztja e mai 
szent napon sziveinket: fényesen doku­
mentálja, hogy „az erő el nem vész soha, 
csak alkalmat cserél." A Petőfi hérosz- 
lelke is, mely ötven évvel ezelőtt kiszál­
lott az ember-egyedböl, belékültözött a 
nemzet- egyedbe. A nemzet, mely ötven 
évvel ez előtt elbukott az ősi szent jog 
védelmében, hogy ismét talpra állt, sőt 
élő tilalmává magasztosodott ama szent 
jog eltipróínak: ezt a csodát hisztek, 
vagy nem hisztek a spiritizmusban — én 
hiszem és vallom, hogy a Petőfi hős lelke 
müveié és műveli.

És még nagyobb csodát is müveit: 
azt hogy az engesztelhetetlenség fekete sas­
fészkében kiköltötte az engesztelödés fehér 
galambjait.

És tudjátok hogyan *?
A honszerelemnek minden ridegséget 

kiengesztelő, soha el nem hülő melegével!
Hála ezért neked megdicsöült nagy 

szellem!
Hála, hogy megtanítottál bennünket 

példáddal jobban szeretni mindennél, még 
életünknél is jobban, a magyar hazát!

Akkor, holnap ötven esztendeje, kö-

rülötted volt egy maroknyi alkotmányos
szabadságunkért életre-lialálra küzdőt
sere" mely elbukott. . . ma körülötted az 
egységes, a hatalmas, a megoszolhata lan 
az alkotmányos a szabad magyar nemzet 
„ek milliói, telkeikben a te lelkeddel, a 
kik fölött él és segéll a magyarok istene,
a kire: .

.Esküszünk — esküszünk .
Rabok többé nem leszünk ! '•'

Vármegyei ügyek.

- n,mihályi kitek• h.finak;)1» K f ̂
“j? V* k" orsttgk mrüí'étón tlmm!
részesült betegek < - g j(Ty összesen 00
a monarkia területé" pe d.g o * « his6rt ki.
közkórházban helyezkedtek eL a ^
fizetett évi összegnek!/•? 4™™tStott ki, és- 
letén ápolt betegekért .uWvanjozu ,

A BZŐlöfelujitisi kölcsönök folyositásá 
ban már hosszabb idő óta o.zonyos stagnác'o 
ne mondjuk érthetetlen szünet állott be,, arad) 
azután a várakozásaikban csalódott szó g- 
dákra is, kik biztosra vett kölcsöne,ke azagrá, 
banktól mindez ideig meg nem kapták, U>bb ke 
vesebb károsodás háramlott. httöl es « « 
hasonló okoktól indíttatva, főispánunk 'oltco sz 
lést intézett a földmivelésügyi kir.
A minister e napokban válaszolt főispánul 
veiére, a mely válaszból örömmel értettük me 
és adjuk tudomására az ügyben erdeke 1 kö­
zönségnek, hogy: az agrár-banknál -'lm 
akadályok elhárítása sikerülvén — a szol) 
felújítási kölcsönök engedélyezésé nemcsak 
újra folyamatba tétetett, hanem az enge- 
délyező bizottság az utolso két hét ala 
tartott üléseiben letárgyalta az összes kolcson- 
foly amodvány okát, a melyek elintézésé az 
utolsó 4—5 hónap alatt függőben maradt, lg) 
tehát, a kik mindezideig bizalommal vaitak, 
most már további késedelem nélkül hozzájutnak 
utalványozott kolesöneikhez.

Pénztárvizsgálat volt f. hó 29-én a vár­
megyén. Az alispán elnöklete mellett működő 
küldöttség vizsgálta meg a t. vármegye köz- 
pénztárait s ez alkalommal is példás rendben 
lévőknek találta azokat. — A közönség tájé­
koztatásáért fölemlítjük, hogy a vármegyei nyug­
díjintézet alapjában volt a vizsgalat napjan 
130,344 ft G2 kr, a községi, illetve_ körjegyzők 
nyugdíjalapjában pedig: 24,330 It 51 ki.

A nyilvános betegápolás pénztárának 
1898. évi számadása e napokban került ki a 
számvevőségjfelülvizsgálata alól. Érdekelni lógja 
a közönséget, melyre a betegápolás potadoja 
címén 3%-es teher volt kiróva, hogy a szobán 
levő számadás szerint az 1899-re áthozott pénz- 
maradvány 13,333 ft 35 kr volt. A szám­
adásbeli pénzmaradványt megelőző tényezőket 
véve szemíigyre, volt az összes bevétel. 45,<01 
ft 89 kr, az összes kiadás: 32,428 ít 54 kr.
A számadásnak bevételi része ismét igy tago­
zódik: 1. Az 1897-ről áthozott pénzmaradvány: 
3075 ft 95 kr, — 2. Pótadóból befolyt: 27,9o0 
ft 35 kr., — S. Visszatérült ápolásdíj: 80 < 0 ít 
33 kr., — 4. Az államkincstártól visszatérült 
(1895*’111. t.-c. 4. §.) 0052 ft 58 kr, — 5. Bír­
ságokból: 6 ft. 08 kr. — A kiadások így cso­
portosulnak 1. Rendes,kiadás betegápolásáért. 
24 808 ft 38 kr. — 2. Átmeneti kiadások (1875. 
III. t -c. 4. §.) 0052 ft 58 kr, (ebből kifizettetett 
a Zemplén-vin.-i köz kórháznak : 3272 Ít 00 kr,

*>08J it -í ki-, összesen
házinak 25 ft o0 ki- s iG>
93 kr. ___

Vásáráthelyezés. A kereskedelemügyi
^g^'tSüetól^'iSttó 'S'
?% augusztus 7-éré eső országos vásá, ez 
évben kivételesen f. évi augusztus 3-áu t.utas 
sék meg.

Állami anyakönyvi statisztika. A sá­
toraljaújhelyi állaim anyakönyvi hivatalnál 
J)9' iú'lius iiíétől július 29-éig a) házasságot ko- 

Íöí'l a Pár • b) kihirdettetett: :! egyén; o) szü­
letési anyakönyvi bejegyzés volt; 10 esetben, 
d) elhalálozott: 10 egyén.

Petőfi, a Kárpátok szelleme.

Még egyszer „a sárospataki specialitás miatt11.
„Qui benő distinquit, bone (Incét.*

Parancsolt velem a lélek, hogy bele kiált­
sák a nagy csendességbe és visszhangot vertem 
fel innen is — onnan is, hol ilyet, hol olyat, 
a szerint a mint a kiáltó szó bércét, hegye , 
homok- vagy épen szemétdombot tatait.

At. szerkesztő ur (a ki fogadja különben 
köszönetemet) „dörgedelmesének jelzi k ni ka­
somat s megtesz engem egy zug-iskola felfe­
dezőjének . . . engem, a ki egy hónapok óta 
nagy nyilvánossággal zajongo s idegenszerű­
ségben tetszelgő csapatra s ennek isméi ellen 
vezetőire kívántam ráirányozni az álmatagnak 
látszó közfigyelmet és hivatalos érdeklődést.

Barthos főszolgabíró ur „epésének, „szen­
vedélyes"-nek. minősíti kiáltásomat s köszönjem 
meg, hogy észrevesz, hogy rám mordul s hogy 
méltóztatik magához ölelni a nemzeti géniusz 
megbecsülésében (a mit ugyan én sem földön, 
sem égben nem vállalhatok 1) Ugyanő rám süti 
nagy bölcsen, hogy én azt a liébei nyelvet itó 
leni" el, a mit magam is tanultam és tanítok s 
hibát keres a fogalmazásomban, félre csavarja 
egy némely állításomat s egész humanizmusáv al 
ráborul — velem szemben — a jó bocher-fiukra 
s elakarja hitetni a „Zemplén" olvasóival, hogy 
ezek a zsidó-diákocskák éppen a negyed!elsza- 
zados kollégiom közelében vannak a legjobb 
helyen, mert itt szíj jak magokba az egészséges 
magvar levegőt s mindezekhez ráadásul meg is 
oktat engem, hogy a panaszszal nem illik „fe­
kete-táblás" kifakadásokat rögtönözni s meg­
oktat éppen ő, a kinek nem lett volna szabad 
még elfelednie, hogy mennyiszer vált hiába­
valóvá a sárospataki községi iskolaszéknek sok 
jogos panasza s hogy mennyire nem sjkerült — 
közigazgatási utón — a „kasszírnők kiirtása 
Sárospatakon (pedig ezt a főiskola tanári kara 
többször kérelmezte!!...) s hogy mennyire nem

Székely rege. —

A Kárpátok sötét fenyveseinek örökzöld 
ombjai közé is el-eljár Petőfi. Ezt a regét egy 
izékely erdőkerülő mondotta el nekem, mikor a 
Szent-Ann a tavától elindulva, a Nyerges hegyen 
it fölindultunk a kászoni borviz-forrásokhoz, 
,nnan pedig a kopasz Nemere hegycsúcsra.

Kászon-Jakab fal vától a székely atyafi veze- 
ése mellett jöttünk a fenyvesek felé utitársam- 
nal. Az erdőszélén épült kies fürdőnél pihenőt 
ártottunk, hogy az Ízletes ebéd után vigabban 
ólytathassuk a gyalogolást.

Első gondom volt vezetőnknek, ki az egesz 
lton hallgatag és néma vala, egy pár pohár 
jorral megnyerhetni a beszélőkedvét. Aztán nem­
sokára folytattuk utunkat kelet felé.

Csöndesen lépegetve haladtunk föl az árok 
izéién. Ösvényünk mellett csermely csörtetett 
e maga után hagyva rozsdás szinü lerakodását, 
[Iliről fölismertük, hogy borviz-forrásokból eredt.

A kanyargó ösvény minden fordulójánál 
íjabb és újabb képei tárultak elénk a fákkal 
lusan borított bérceknek. A székely atyafi be­
szédesebb lett. Sok szép csodás dologról beszélt. 
Elmondta a körül levő bércek rejtelmeit, elmondta, 
iogy miként dobta volt le egyik testvér juhász- 
egény a másikat a magas szikláról, hogy aztán 
íz egész csorda juhot ő bírja... Elmondta a fehér 
eány csodás megjelenéseit, kiről mindig tüzet 
jósoltak az emberek, de be is következett min­
ién alkalommal. . . Hát a kigyógyülés ? Az még 
I csodálatos valami. Messzi bércekről összese-

rcgelnek a kígyók, hogy királyt yálaszszanak 
magok közül. Ott szokott lenni a kígyók válasz­
tása, — beszélt a vezető, bemutatva a, Nemere 
kopasz csúcsa felé egy kerekded mélységbe.

A hegygerincre érkeztünk. Csupán egy 
hosszú völgy választott el a Nemere hegytől, 
— legalább úgy látszott, de verejtékkel tapasz­
taltuk két óra után, hogy a látszat csalt.

Mikor a tetőn megpihenve tovább indultunk, 
alig nehány lépésre pihenőhelyünktől megszólal 
újra a vezető székely atyafi:

— Ahajt van a Petőfi-köve!
Oda tekintettünk a magányosan álló jókora 

sziklára, mely ülőszékhez hasonló alakjával az 
első pillanatra magára vonta figyelmünket.

— Miért hívják Petőfi-kövének ? hiszen 
tudtommal nem járt erre felé soha a nagy költő V

— Nem-e ? hát nem hallották ennek' a 
történetét soha ?

— Nem.
— Igen szép, de igaz históriája vagyon 

ennek, — kezdé magyarázni az atyafi, — mert 
tetszik tudni, Petőfi nem halt meg Segesvárnál! 
Az csak olyan mese, a mit soha senki el nem 
hiszen.

— Menjünk közelebb! — biztattam a ve­
zetőt, meg a barátomat.

— De nézzük meg, mellette jobban is tu­
dom elmondani a históriát.

*

Közelébe értünk a Petőfí-kövé-nek. Uti- 
társam fölmászott, helyet foglalt a kő ülésében és 
kikönyökölt kőbőí képződött támaszkodójára.

— Hát ez a „Petőfi-köve", — folytatá a 
székely. Már csak azért sem hallhatott meg

Segesvárnál, mert akkor abból az ezerekre menő 
emberekből, a kik menekültek, hát mégis csak 
látta volna valaki, hiszen mind ismerték. De 
mondom, hogy nem halt meg, hanem menekült. 
Elbódorgott a vidéken, hol nem ismerte a járást, 
aztán eltévedt. — No hát igy jutott el bolyon­
gása közben Firtos-vára hegyi szelleméhez. Ez 
a szellem őriző volt, ez őrködött a vár körül 
elásott kincsek felett és ott lakott a „fehér kat­
lan" odújában. (Kis barlang üreg a Firtos-liegy 
nyugoti oldalán.) — Ez volt a Petőfi legszeren­
csétlenebb lépése, mert a hegyi szellem meg­
szerette a mint meglátta, s magához csábitá 
szép szavakkal, nagy ígéretekkel. — Legtöbbet 
a haza sorsáról beszélt a csábitó szellem, mert 
úgy tapasztalta, hogy ez köti le inkább a. Petőfi 
figyelmét. Aztán cselt vetett neki. Oda ígérte az 
aranyait, melyek rudakban vannak elásva a 
vár körül, s biztatta, hogy ezeknek árán annyi 
katonát vehet, hogy annyija még sohasem volt a 
magyar hazának. De mindezeket csak akkor 
kapja meg, ha három napig vendégéül marad a 
szellemnek. A rósz szellem nem csalódott. A 
költő szivén hordozta hazájának szomorú sorsát 
és nagy hazaszeretete engedett átérésének. A 
szellem aztán szépszerével becsalta szikla-laká­
sába, s bezárta, hogy onnan tiz hosszú eszten­
deig kijutni, elmenekülni nem tudott. — Tiz 
esztendő hosszú idő. Azt hitte a gonosz szellem, 
hogy ily hosszú idő alatt elfeledett a költő láng­
elméje mindent, a mi azelőtt történt. Azt hitte, 
hogy a fogságban eltöltött évek alatt nem gon­
dolt hazája sorsára, vagy ha gondolt is, az régen 
feledésbe ment. — De csalódott! a költő mindent 
feled, csak édes hazáját nem 1 — Egyszer nagy 

Folytatás as I. mellékleten.
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bírtuk ugyancsak Sárospatakon a korcsmái és 
u-ndéglöi zár-órák megtartását keresztül vinni 

szintén a közigazgatás jóakarata miatt! 1 . . . 
Megoktat engem éppen ő, kinek pedig ezer 
in('»iija volt aíioz, hogy az általam nyilvánosság 
,lé vitt tál műd tóra iskola fülsértő sikoltozá­
sról tudomást vegyen !*)...

Schneider J., a kinek sok jóravalóságát, 
tfltörekvését s hazafias gondolkozását én is 
mindenkor készséggel becsültem és szerettem 
ós becsülöm szeretem ma is, érdemem feletti 
tisztelettel szól — egyebek között — liberaliz­
musomról és emherszeretetemről is, de azért 
kabátjának legalább egyik szárnyát ő is ráveti 

az én kiáltásommal szemben — a bocher- 
íiukra s azt a gyanút rejtegeti szűrében ellenem, 
mintha én a szegények gyermekei ellen valami 
méltatlanságot követtem volna el s példákra 
való hivatkozással kíván figyelmeztetni — az 
óvatosságra! . . De ő — a ki pedig a legille­
tékesebb bizonyságtevők közé számítható — 
már elismeri, hogy hazafias és aesthetikai szem­
pontból igazam van, csakhogy ő kevésbbé félti 
a nemzeti nagy érdekeket a korlátolt művelt­
ségű és magyarul nem tudó rabbiktól, mint én 
s Feledi az egyenlő jogokból folyó kötelességek
imrancsolatait! . . .

Viszhangja kelt az én kiáltásomnak a bo- 
clier-csapatban is, a melynek egyes tagjai sut­
togva beszélnek rólam, mint valami hazaárulóról 
vagy hóhérlegényről és gyanúsan tekintenek 
felém, ha szemük elé akadok s talán mondják 
is szegény fejemre szent íróik átkozódó kifn- 
kadásait! Visszhangja támadt a zsibárusok közt, 
n szent férfiak és szent asszonyok seregében is, 
a kik összeméregetnek engem hivatali nagy 
elődeimmel (a kiket nem ismertek! . .) és hit­
vány, tengődő mohává törpitenck engem, a céd 
rusok kérgén élősködő moszattá, vagy méigcs 
uöfetcggé. — Sőt igazságot próbáltak már ke­
resni ellenem, mint antiszemita ellen (!) az 

Egyenlőség44 nevű lap hasábjain is, de szégyennel 
kellett meghátrálniok, mert a szerkesztő szemet 
nem fogta el az elfogultság sötétsége- .; .

Ennyi félreértés, félig-meddig való meg- 
megértés, zugás-mozgás, gyanúsítás miatt kö­
telességemmé vált, hogy magamat jobban El­
magyarázzam s a szóban forgó különlegesseget 
több oldalról megvilágítsam.

Mi birt engem a feljajdulásra? ! — Az, 
hogy Sárospatakon egy csapat idegen kiadású 
suhanó — tanulás címe alatt — idegen nyel­
ven sikoltozik és zavarja a járókelők hazafias 
gondolkozását és hamis fogalmakat ter­
jeszt a papság felől, a melynek egy nemely 
felekezet körében elegendő a minimális kép­
zettség is s meglehet, megélhet, sőt vizsgázha­
tok édes hazai nyelvünk alaposabb ismerete 
s nemzetünk történetének és irodalmának sze­
retető nélkül! . . . Kerestem, hogy ki s mi 
jogon tanítja ezt a különös idegen csapatot s 
felelősségre hívtam fel minden olyan tényezőt, 
a mely az ilyesmiért valamiképpen felelősségre 
vonható — az én ítéletem szerint.

Nem azt neheztelem, hogy ebben — a
•) A kéziratnak ezt a passzusát — kölcsönös tisz­

telettel a személyek iránt és személyi vonatkozások miatt 
- a nt. cikkíró ur utólagos belenyugvása reményében 
csak kivonatosan közöltem. zei "

mondjuk — talmud-tőra iskolában ,,héber-tan- 
tárgyakatli tanítanak (a mi ugyan teljesen sze­
rencsétlen kifejezés a vallástantárgyak he­
lyett !!), hanem azt, hogy ott az oktatás nyelve 
a galicziai-német s még inkább pedig azt, hog> 
a sárospataki zsidó hitközség feje, a ki ennek 
a talmud-tóra iskolának is törvényes felügye­
lője, maga sem tud édes hazai nyelvünkön sem 
beszélni, sem tanítani. (Nem ő az oka, hanem 

neveltetése !!).
Csak épen ezt nehezteltem s ezt tartottam 

és tartom most is képtelenségnek s nemzeti 
szempontból elviselhetetlen szabadosságnak — 
különösen ma a felekezeti jogegyenlőség es 
a polgári házasság időszakában !! . . .

A városi közigazgatásra, valamint a várme­
gyeire is azért kellett hivatkoznom, mert vala­
kinek mégis csak tudni kell azt, hogy kik s 
miért tartózkodnak valamely községben s va­
lakinek mégis csak ellenőrizni kell azt, hogy 
nem mivel ne k-c a beköltözöttek állam- és tör­
vényellenes dolgokat s nem háborítják-e meg 
a község békességét s megfelelnek-e a községi 
szabályzat kívánalmainak V1 Egészségi szem­
pontból s általában közrendészeti tekintetekből 
a szolgabiróságnak bizony még a talmud-tora 
iskolákról is tudnia kell — hírlapi felszólalá­
sok nélkül is\\ — A tan felügyelőséget azért 
soroztam be a felelősök sorába, mert láttam, 
tudtam, hogy azok a bocher-gycrekek, a kik 
olyan gyönyörűen pergetik a galicziai néniét 
nyelvet, még nincsenek túl a népiskolai hat 
osztályon, de ha ezen túl volnának is (a mit 
azonban Schneider J. t. ellenfelem sem_ enged 
meg! . • .) akkor is ismétlő iskola-kötelesek 
még — a törvény értelmében**). . (Sajnálatos, 
hogy nálunk az ismétlő-iskolai intézmény csak 
a papiroson szép és igaz, de nem a valóságban 
is !!). Illetéktelen faktorokra tehát nem ieleb- 
beztem, mert nem áll az, hogy a talmud-isko- 
lák pusztán csak a zsidó hitközségek autonóm 
hatáskörébe tartoznának I! . . . Bizonyság erre 
t. Barthos főszolgabíró úr, a ki a sárospataki 
talmud-tóra iskolába — a maga közegei által — 
végre is bekopogtatott és . . . „meglapultak
szépen a fiuk'4. . .

De maradjunk csak a baj lényégénél. Igaz, 
hogy az 1877-iki közoktatásügyi miniszteri ren­
delet kimondja, hogy „a rabbi felügyelete alatt 
álló, hitoktatásra szolgáló tanodákban kizárólag 
héber tantárgyak taníttassanak,44 de sem ez, 
sem más rendelet nem intézkedik a felől, hog> 
az ilyen iskolákban az oktatás nyelve a gali- 
czia-németnyelv legyen ! . . . Hol veszik tehat 
a rabbi urak azt a jogot, hogy ők szép Magyar- 
országon a talmud-tóra iskolákban idegen nyel 
ven adják meg a héber-tantárgyakhoz (helye­
sebben a vallástantárgyakhoz !) szükséges ma­
gyarázatokat?! . . . Nem az a botránykoztato, 
hogy héber nyelvet és héber nyelven Írott val­
lásos-okmányokat ismertetnek (mert hiszen ez 
törvényes joguk!) hanem az, hogy nem jut

*) És mint olyanokat — és mint ilyeneket, a kik 
t. i. nem tettek eleget népiskolai kötelezettségeiknek — 
föltéve, a mit egyébként a j. fószolgabirájának multi vá­
lasza konstatálnunk enged, hogy a magyar állam kote ó 
kéhez tartoznak — szimpliciter ki keü seprúzm a bocher- 
iskolából és minden további teketória nélkül belekénysze 
riteni törvényes eszközökkel a népiskolába. bzez •

eszökbe (mert nincs meg ehhez az alap sem a 
szivükben, sem az agyukban!), hogy a miképpen 
lehet görög, latin, német, francia s angol slb. 
nyelvet tanítani a magyar gunnáziomokban s 
héber nyelvet, arabot, persát stb. a theologiai 
akadémiákon és egyetemeken magyar nyel­
ven: éppen úgy lehetne ez a talmud-tora isko­
lákban is!! , j 11Talán az a galicziai-német nyelv gazdagabb 
a vallásos igazságok érzékeltetésére, mint a ma­
gyar?! — Tagadom. Az Arany, Petőn, Jókai, 
a Ballagi Mór vagy — ha tetszik a Kiss Jó­
zsef és I)óczi Lajos magyar nyelve megbír min­
denféle talmudi bölcseséget, minden kabaliszt ikus 
elvontságot és hihetetlenséget!! Igen, de hogy 
bírja meg az irodalmi magyar nyelvet az a rabbi, 
a ki abban a vak elfogultságban él, hogy -kizá­
rólagosan a papi hivatásra előkészítő intézet 
az orthodox zsidóságnál egyáltalán nem léte­
zik s vallási intézményeik szerint ilyen nem 
is képzelhető ;u a ki azt hiszi, hogy elégséges 
utravaló az egy orthodox rabbinak, ha Mlmud- 
1 adomány a, vagy vallásos szent detmodja ál­
tál kitűnik44 s mint ilyet a hívek önkéntesen 
maguk fölé emelik, „megválasztják rabbinak, 
erkölcsi vezetőjüknek. (Lásd: Az orthodox 
rabbik felségfolyamodását a «Mapar Zsidó 
Szemle44 1881-dik évfolyamában. bb4—bbí. lap).

Ilyen-e a sárospataki zsidó hitközség rab­
bija • úgy nyerte-e minősítését, hogy „három el­
ismert, őseinek csonkitatlan vallásában e o 
orthodox hittudós, vagy három hittörvenyhu 
rabbiu állitotta ki neki a diplomat ? ) — en bi­
zony erről semmitsem tudok ; de tudom azt, hogy 
a sárospataki hitközséget sem a községi iskola­
székben, sem a képviselőtestületben, sem bánni 
féle tisztelgő küldöttségben, a hol magyarul illik 
és kell szólani - a sárospataki zsidó rabbi 
sohasem képviselte és nem képviseli. Es sok 
van ilyen Zemplén-vármegyében !•**.» . .

llát nincs-e jogunk ez ellen feljajdulni es 
nincs*e jogunk a törvényre appellálni ez ellen a 
törvénysértés ellen?! igen, törvénysértés ellen .!

A törvény világosan megszabja, hogy min­
den felekezet lelkésze hivatalból tagja a községi 
iskolaszéknek. Ez jog, de kötelesség is, a mely 
kötelesség elől húzódozni nem lehet es nem is 
szabad. Mennyi időt töltöttünk mi el többen, 
sokan a sárospataki községi iskola zűrzavaros 
ügyeinek tisztázásában s emésztettük a lelkünket 
a hivatalos és. nem hivatalos akadályok legvo 
zésében ... de zsidó rabbit nem láttunk magunk 
közt soha!! Hát jól van-e ez így?! Aztán a 
zsidó-rabbi anyakönyvvezető is — ha nam csa­
lódom — s lehet e az, ha annyit sem tud ma­
gyaréi, mint egy póttanfolyamos orosz tanító ..

De a rabbi urak saját népiskolájuk legtöbb 
felügyelői is — nemde ?! Hát miként ügyelhet 
fel egy jó magyar szellemű iskolára egy ol>an 
rabbi, a ki nem is sejti, hogy mi az a jo ma­
gyar szellem s a ki éppen azért - esetleg 
ártalmára válhatik annak a megbecsülhetetlen
ió szellemnek?! . ....... ,

Hát a felekezetek társadalmi együttéléseié,
| békességes együttlakozására, sőt nagy és szent 
1 dolgok körül való együttlelkesedesere nem a

betegség érte Petőfit. A zárt levegőt tovább nem 
bírta ki, s a szellem kénytelen volt szabadba 
vezetni titkos kedvesét, azonban bánkódva ta 
pusztulta, hogy a kalitkából kiszabadult fogo > 
madarat többé nem bírta visszaédesgetni, csa­
logatni semmi ígérettel, semmi kincsek árán, 
bűvölő ereje pedig el volt veszve. Hogy mier . 
azt ő sem tudta. De nemsokára rájött — a 
lelki harc miatt oly rövid időn megőszult i eto/i, 
a mint kiszabadult a fogságából, legalább az 
Ígért kincseket követelte, hogy hadakat tobo­
rozzon és csatára száll hasson hazája szabadsa­
gáért, miként az már lelkének, szivének regi 
óhajtása vala, de mig a hegyi szellem költő 
kedvesével vala elzárkózva és mulatozott a sz 
alatti pompás lakában, azalatt az órizes nélkül 
maradt arany rudakat legnagyobb lesz en 
találták a szántóvető emberek ) s így az elvesz­
tett kincsekkel megapadt a buvolo ereje ís. 
Gazdagságát bár elveszítette, de bűvölő ereje 
mégis megmaradt annyira, hogy Pe 
boesájtóttá vissza az emberek köze többe, hanem 
megrontva érzéseit, a Kárpátok huj os j 
tette, hogy igy mégis csak közelében ~gy < 
nagy költő. Ez a varázsa teljes volt. Azóta 
szüntelen kerülgeti drága hazáját hatairo,- 
határra száguld. Látták, sokan látták mai ótet. 
Nyakában bő köpönyeg, kezében paputekeics, 
melyet sokszor kisimít és jegyezni kezd íea 
ír. . . ir... majd tovább halad, de megáll a Ká- 
pátliegység valamennyi magasabb csúcsán, gy
hosszan merenghessen, a mint letekül g
hazája térségeire------Hozzánk is eljön

•) a Firtos-begy aljában valóban találtak arany 
rudakat és vas helyett eladták a szántóvető emberek. P.

évben egyszer. Itt pihen meg a rendes ulősze- 
kén, melyet „ Petőfi-kö vé44-nek neveznek, s ha 
leérkezik a kopasz Nemere meredek oldaláról, 
körültekint a szépségben váltakozó haza sík­
ságain — — Aztán tovább megy.

Elébb keletre, majd délre vonul, hol a 
Lakócza hegycsúcson ismét megpihen. így ván­
dorol, igy bujdosik tovább ... A kik látták tov a 
haladni kísérteties, hosszú fehér hajával: 
szivek megrázkodott a fájdalomtól ... és a hol 
elhaladt az elvarázsolt költő, a lábanyomait 
megcsókolják, leborulva imádkoznak, hogy 1 áj - 
dálmát ne okozzanak Petőfinek: a Kárpátok 
bujdosó szellemének.------

Péterfi Tamás.

Kirándulás Velencébe.
Irta: Benéc8 Gusztáv.

(Folytatás és vége.)
Miután a „Zemplén44 28. számában közlőit 

éteklap szerint készült ebédet el nem költöttük, 
nyugodtan kirándulhattunk délután a Lido-ra. 
Ez egy tengeri fürdőhely, gyönyörű szigeten. 
Minden oldalról beláthatatlan tengerrel övezve. 
Midőn a kis gőzösről kiszállónk, megörültem, 
hogy látok már valami élő állatot, ha mind­
járt lóvonatu vasúti kocsiban is. De hát ez is 
nem öszvér volt a kutya! Tehát nem is ló- 
hanem öszvér-vonat. Egy kupét egész tele szí­
nükig ültünk s úgy robogtunk tovább a fürdő­
höz. Itt egy szép villát meg akartam vásárolni, 
meg is alkudtam s csak azon múlt, hogy a tu-

») jgy tartja egyedül helyesnek a nevezett fej^vg- 
folyamodvány 1 4~

lajdonos nem akarta S.-A.-Ujhelybe szállítani; 
most már sajnálom, mert az olvasokozonseg 
hiszi is nem is kirándulásomat. Azt mondja : 
az egészet kiírtam a R. barátunk varsói útleí­
rásából, mikor nagy Muszkaországban volt v ad-
a^m Az éjszakáról nem szólok. Erről ugyanis 
már évekkel ezelőtt jelent meg az „Egy ej Ve­
lencében44, „A velencei rémes ejN vagy „A 

í gálvarab menyasszonya44 címmel több kötetes 
regény: tessék ezt elolvasni. (Kapható a Lovy 
A° könyves boltjában részletfizetésre is). Leg­
feljebb "annyit említek meg, hogy láttam a vad 
briganti, rinaldo-rinaldinü természet megnyi­
latkozását. - Egy taliános orfeomban ugyanis 
a három araszos szoknyáju 2-ik v. ó-ik prima­
donna éneklése közben el kiáltottam magamat. 
„magyarul I „magyarul!44 Jaj, micsoda íelfor- 
tyanás lett az egész mulatóban. Az indianusok 
felugráltak, köpenyük alatt tőrt, pisztolyt szó 
rongatva, valami olyanfélét kérdeztek : mit akar­
nak ezek? Társaim jobbra-balra sappadoztak, 
én azonban hirtelen feltaláltam magam s azt 
mondtam a vendéglősnek, hogy triko-szallito 
vagyok s üzlet végett jöttem ide, ő aztan úgy 
tolmácsolta a nyugtalankodóknak a dolgot, hogy 
ez az ur elvesztette a bugyelárisát, a becsüle­
tes megtalálónak jutalmat ad. így aztán lecsen­
desedtek a háborgó kedélyek.

Velencét azonban, akármeddig csavarog az 
ember az utcán, nem láthatja meg kellőképpen. 
Legfeljebb annyit vesz észre, a mit egyik uti- 
társunk is megjegyzett, hogy az egész várost 
elöntötte az árvíz 1 Mi is felülénk tehát egy ve 
lencei propellerre, (ottani műneve nem jut

l



pap volna-e a fő ösztönző, összetartó erő ?! S 
lehet-e azzá, a ki — miként veszedelem idején a 
strucc a bokorba — bedugja fejét a maga tál - 
mudjába és tórájába és nem lát se istent, se 
embert, csak Adonájt és annak szent népet és 
nem tud egyébért lelkesedni, mint c nép bol­
dogulásáért és messiási ábrándjaiért ?!. . .

Jól ismerem azt a küzdelmet, a melyet a 
magyar zsidóság nemzeti szellemtől áthatott 
része, az orthodox rabbik által vezérelt zsidóság 
elfogultsága, csökönyössége cs kizárólagossága 
ellen évtizedek óta folytat. Tudom, hogy mint 
szégyenkeztek az őszintén magyar zsidók a 
felségtől vamod vány nyal ok vetet lenkedő főrab­
bik miatt, a kik mellüket szegezték az uj idők 
egészséges áramlata ellen; tudom, hogy miként 
tiltakoztak ama rabbi felfogás ellen.*) mintha 
„n zsidó vallástudományok művelése a világi 
tudományokkal való foglalkozást kizárna s 
azt is tudom, hogy mennyi tiszteletreméltó kí­
sérlet történt már a zsidók szent könyvének ma­
gyarrá tétele és magyarul való tanítása vé­
gett : — **) éppen azért kellő joggal szólalhat­
tam fel az ellen a kivénült s időszerűtlenné 
vált felfogás ellen, a mely a talmud-tóra isko­
lákban — különösen a felsőbb vidékeken — 
még mindig kisért s még mindig uralkodik rész­
lten a társadalom közönyösségé miatt is 1 ! 
Meggyalázónak tartom különösen Sárospatakra 
nézve* — a Barthos és Schneider urak ellen­
kező véleményével szemben is — hogy a tal- 
inud-túra iskola itt is fészket tud találni s aka­
dályává válik — éppen a vezetője miatt — a 
társadalmi összeolvadásnak . . .

Mert hát, gondoljuk meg csak jól a dol­
got, kinek legyen kedve közeledni ahoz a zsi­
dósághoz, a melynek a feje ignorálja legfőbb 
kincsünket, nemzeti nyelvünket ? 1 Kinek legyen 
kedve szóba állani nagyobb érdekekért azok­
kal, a kiknek lelki életét idegen nyelvű és ide­
gen szellemű egyén vezérli és táplálja ? Ki kap­
jon kedvet egyesülni olyanokkal, a kiknek a 
mi hazai nyelvünk nem élet-szükség, irodalmunk 
nem a legfelségesebb szellemi eledel s a kik az 
istennel és egymással való társalkodásuk köz­
ben nem is akarnak, nem is bírnak magyarokká 
lenni a magyar földön, a magyar ég alatt?!.. 
Ám tessék kinek-kinek meghallgatni, hogy mi­
lyen nyelven beszél, cseveg, perel uton-utfélen, 
templomban és templomon kívül a felvidéki s 
éppen sárospataki zsidóság is s gondolkozzék 
aztán, hogy ebben a nyelvben él-e az igazi 
magyar nemzet s Ítélje meg, hogy igazi magyar 
zsidóság-e az, a melynek a magyar nyelv csak 
a keresztyénekkel szemben szükséges s csak 
közvetítő eszköz, vagy üzleti érdek, de saját 
zártkörében teljesen felesleges luxus-cikk, vagy 
haszontalan, hitvány portéka!!

A pánszlávok stb. elfogultságáért a papokat 
tcszsziik mindig felelőssé; nem kell-e azért fe­
lelősekké tennünk a zsidók pan-galiciaizmusá- 
ért az orthodox rabbikat is ? ! . . „Főtől bűzö- 
südik a hal"1 — a példabeszéd szerint. A tár­
sadalmi kívánatos egybeolvadásnak s az újabb 
törvények szellemének — akaratlanul is — 
ellensége tehát minden orthodox rabbi, minden

•) Lásd a „Msgynr Zsidó Szemle* 1881. évfolya­
mában. „A jesibúk és tnlmud-tórák* c közleményt stb, R.

**) Lásd a ,Protestáns Szemle*-boa (ez évi fo­
lyam) a magyar zsidó szertartásról Írott bírálatomat. R.

talmud-tórn-iskola és » dirsöségos dédelgo-
mi-tett ornliczia-német nyelv is az . ! >

Kérdezzük meg végtére azt is hogy 
képen történik a talniud-tora-iskolák el­
lenőrzése, vagv legalább számba \ etek ■ • ^ 
oktatásügyi miniszter évi jelentéseiben szó van 
mindenféle emberbaráti tanintézetről, kisdedavo- 
dárt'il, menedékházakról, nép- kozep- és felsőbb
iskolákról; van, szó az egyetlen rabbi-képző in­
tézetről s a zsidó nép- és reáliskolákról is stb 
de nincs szó stdiol (én legalább nem találtán . 
talmwl-tóra-iskólákról, pedig a keresztyen pap­
növeldék, tlieol. akadémiák és fakultások is 
u-rvanám számba vannak véve tanáraikkal, la 
nkvánvaikkai stb. egyetemben s gondosan ki 
van mutatva, hogy melyikben hány magyar vs 
nem magyar növendék nyeri oktatásat, kikepez- 
tetését ! ! Hol számolnak hát el a ta/mud-tora- 
iskolák vezetői ? A hitközség, vagy valami oi- 
szágos bizottság előtt?! De talán ez utobln 
esetben is nyilvánosság elé kellene az e\i 
statisztikai adatoknak jutniok ? ! . . 1 g> kellene 
csakugyan s akkor aztán kiderülne lassanként, 
hogy miféle készültséggel állanak a talmiiu- 
tóra-iskola növendékei egy-egy zsidó hitközség 
élére s miféle szellemi tartalommal lesznek a 
magyar nemzet egy részének vezéreivé!! Ez pe­
dig nem közönséges érdek ám! Akkor aztán ki­
derülne, hogy megérdemli-e a zaklatást a tót- 
lutheránus, a pan-román, a pan-szász, a pan- 
ruthón stb. gondolkozása pap, és hogy nem ér­
demelné-e meg ugyanazt a rendőri figyelmet a 
pan-zsidó rabbi is. — nemzeti szempontból a 
magasabb, szentebb érdekek miatt?!. . . ^alán
egyébb is kiderülne a nagy közönség előtt is, 
az t. i., hogy ezek a bocher-gyerekek mi viszony­
ban vannak a népiskolával és tudományos is­
mereteikkel hogyan viszonylatiak a népiskolai 
gyermekek ismereteihez és hogy nincsen-e va­
lami törvényellenes az ő állapotaikban, rejtve, 
lappangva fejlődő neveltetésükben?!

* *

Nem tudom, ha ezek után jobban meger- 
tenek-e engem az érdekelt felek ? ! Igen-e, nem-e; 
az ő dolguk. Az ellen azonban tiltakozom, hogy 
felszólalásomat (csak egy 1 betűvel, tehát nem 
főszolgabírói orthogragphiával!!) személyek, „vagy 
felekezet elleni gyülölségre magyarázzák. Hn, a 
ki annak idején lelkesülten cikkeztem a zsidó- 
keresztyén házasság mellett (a mit a főrendek
rtnlfÁfítíiflnlr I n o ^7

ink között szükségesnek, üdvösnek kirdettem a 
polgári házasság behozatalát: csak a tudat­
lanok előtt eshotem gyanúba múltkori feljajdu- 
lásoin és mostani magyarázataim miatt, lön egy 
müveit, faji ábrándoktól s elfogultságtól meg­
tisztult magyar zsidóságért lelkesedem, a mely­
nek vezérei általában s kivétel nélkül azzal a 
magasabb kvalifikációval s azzal a nemzeti szel­
lemmel vezérlik híveiket az isten-országa felé, 
a melylyel a legműveltebb keresztyén és a leg- 
magyarabb magyar lelkész. Azért a zsidóságért, 
a mely itt él és itt hal ezen az Istenadta jó földön, 
s a mely teljesen azonosítja magát a magyar 
nemzet zömével és őszintén segíti ezt a nem­
zeti nagy célok elérésében. Azért a zsidóságért, 
a mely büszke arra, hogy a Kazinczy-Petőfi 
nyelvét beszélheti otthon, az iskolában s ezen

*) Ez tartja fenn az orthodox zsidóság körében a 
tengernyi német vezeték nevet is. Sárospatakon p. o.
évtizedek alatt alig egy pár intelligens zsidó érezte szük­
ségét annak, hogy német nevét magyarra változtassa. R.

imádkozik a templomában, ezen esküszik őrük 
hűséget a szerelemből választott feleségnek . . . 
Vért a zsidóságért, a mely n hátam inogott 

is magyar s vallását nem a nyelvéért, hanem 
annak a igazságaiért szereti . . . s a ki hamar 
nem lehet héber (mert hat — hiaba — nem 
lehet!) hát ne akarjon gahcztai-nemet lenni 
Magyarországon s ne akarjon inkább nemet
lenni, mint magyar!! . . • . . , .

Talmud-iskolákkal, jesibakkal, népiskolát is 
alig végzett rabbikkal nemzeti eszményeket nem
szolgálhatunk! ..

De ime, mit látok ? ! S.-A.-Ujholybol öröm­
hírt röppent szét a „Zemplénének ugyanaz a 
száma, a melyből az én kiáltó szómra latnadt 
visszhangok egy része is kihallható. - 
gyar hitszónoklat"1 a zsidók egyik templomá­
ban s nyomában mennyi édes, boldog érzés — 
legalább a Zemplén hasábjain!!*) Tapolczai 
rabbik! „Szülessetek sokan!11 Az a magyar 
szónoklat és az én feljajdulásom egy és ugyanaz 
s a kinek füle van, meghallja és megértheti 
mi ml a kettőt! . . .

Levelezés.
Varannó. jól, 25.

Tekintetes szerkesztő úr!
Andrássy Sándor gróf, a vármegyei gazd. 

egyesület elnöke, f. hó 22-én ellátogatott hoz­
zánk, hogy hivatásához híven vagyoni állásunk 
javításához utat mutasson.

A nemes gróf emberszeretetének egész he­
vével ismertette a szövetkezetek szervezetét egy 
igen népes gyülekezet előtt, mely a kisdedóvó 
nagytermét egészen betöltötte. — Hálás szív­
vel, s őszinte tiszteletünk egész melegével ki­
sértük jóakaró előadását, melynek végével lói­
kért, hogy nyilatkozzunk, váljon nem Jútjuk-e 
szükségét, hogy az ismertetett szövetkezet ná­
lunk is otthont találjon.

Elsőnek szólalt föl Cseri Herman, a hely­
beli takarékpénztár igazgató-elnöke, rámutatván 
a helybeli takarékpénztári intézetre, mint olyanra, 
mely a hitelszövetkezet szerepét egészen betölti, 
elfogadván a legkisebb betétet is egészen egy 
koronáig, s kölesönképp legkisebb összeget is 
utalványoz. Kamatot 8°/o-ot számit s igy a hi­
telszövetkezettel majdnem versenyez e téren is.

Utána beszélt Simonovics S. dr. járás­
orvos a hitelszövetkezet ellen ; aztán Szed- 
lyiszke község lelkésze melegen pártolta a szö­
vetkezetét, kimutatván, hogy a tak. pénztárnál 
a kamat jóval többre megy fel 8%-nál. E fel­
szólalás alatt kissé hangosabban megnyilatko­
zott az ellenszenv némely izr. polgárok részéről, 
mint a gyűlés megkezdésénél uralkodó hangu­
latból jósolható lett volna, de a következő Lum­
péi N. tak. pénzt, könyvelő felszólalásánál is­
mét az előbbi mederbe tért a tanácskozás, ki 
a 8°/u-ot védte az intézetnél.

A következő fölszólaló Kovácsy Gyula 
sókuti ev. lelkész volt, ki a népre áldásnak 
mondta a szövetkezetei, mint a mely a fillé­
rekből gyűjtött tőkével elvonja a népet a kores- 
mázástól és igy megveti erkölcsös életének alap­
jait. — Csőke dr. a két észlelhető irányzat és a

*j Tossók elhinni, hogy a szivekben is! Én ott vol­
tam, láttam, sőt bizonyosan tudom, hogy igen. Szerk.

eszembe) s végig hajókáztuk a főutcát: a Ca­
nal Grande*‘-ot (ez 3 kilométer hosszú). Meg is 
állapodtunk abban, hogy az összes paloták nát­
hásak, mert állandóan lábvizet vesznek. Feltűnt 
nekem, hogy minden palota előtt a tengerben 
nagy tacölöpök állanak kijebb-beljebb. Mi ez? 
kérdezzük a gondolást; ez uraim a mesgye, a 
határ; addig a tulajdona annak az illetőnek a 
tengervíz, ahol a cölöpök vannak.— Na, hát 
igya meg.

Micsoda építészet, micsoda palotasorok! 
A díszítések, arabeszkek, kariatidok, lépcsők, 
párkányok stb. mind gyönyörű márványból fa­
ragva ; az u. n.: „Aranyházu-nak csak a lép­
csőháza — úgy mondták — fél millió lírába 
került (47U—480ezer ft!)A Rialto, ez a remek 
márványhid a „Grand Canal“-on, körülbelül 
fele útja ennek a főutcának, itt már gyalog is 
át lehet menni. Érdeklődtem a vasúti állomás 
iránt: hogy az ördögbe repül át a lokomotív 
ezen a roppant tengeren ? Hosszú viadukt van 
építve cölöpökre, ezen robog végig a masina, 
de nem szabad se jobbra, se balra néznie, mert 
beleszédül a sósvizbe.

A látnivalók koronája mégis az Akadé­
miában van. Ez a szépmüvészetek csarnoka. 
Talán 17—18 nagy terem dúsan megrakva a 
világ legszebb festményeivel. Tizián, Michel, 
Angelo, Veronése, Tintoretto, Bellini, Molinari 
stb. festő-művészek gyönyörű műveivel. Az 
ember szinte várja, mikor lépnek ki az alakok 
a rámáikból, hogy megkérdezzék, mit szól az 
olasz festőművészethez uram1? A festmények 
túlnyomó része bibliai tárgyú, a mi érthető is

ilyen buzgó vallása városban, mint a minő Ve­
lence. Csak temploma 96—08 van. — Megte­
kintettünk vagy 10—12-őt. Egyik méreteivel 
imponál, másiknál a művészi arbitektura a meg­
lepő, ez különleges gót stílust, amaz bizánci 
Ízlést tüntet fel, itt a dózsék temetkező helye, 
amott remek lovas márványszobrok, oltárok. 
Épp kezdették fekete fátyollal betakargatni. Kö­
zeledett a Nagypéntek. Legjobban érdekelt a 
templomok között az u. n. Mezitlábosok tem­
ploma. En ugyanis azt hittem, hogy az egész tem­
plomi közönség mezítláb tartozik az Ur elé já­
rulni, hát nem utolsó élvezet lesz egy sereg 
szép velencei hölgyet mezítláb látni. De csa­
lódtam. Csak a papok járnak mezítláb. Az pe­
dig egy sem volt a templomban. Valószínű, 
hogy otthon készültek a másnapi böjtre. így 
tehát csak arra szorítkoztunk, hogy a templom­
szolgának minél kevesebb borravalót adjunk.

A délutáni gondolázás a legkedvesebb em­
lékeim egyike marad. Egyéb emlékem tulajdon- 
képen nincs is, mert azt a szép karrarai hófe­
hér márvány fátyolos hölgyszóbrot, mely a 
csikágói világkiállításon a 2-ik dijat nyerte, 
csak a tokaj-hegyaljai szőllőm árán tudtam volna 
megszerezni : de meggondoltam a dolgot, mert 
a márvány-menyasszony is jó valami (még jobb 
a nem márvány); de a kellemes izü „szamo- 
rodni"" sem megvetendő csemege. Megelégedtem 
tehát ebből a hires velencei tükör és dísz­
tárgyak gyárából — egy árjegyzékkel. Nem 
azért emlékszem én kellemesen vissza erre a gon- 
dolázásra, mert 7 hölgyet vagy 49-szer emeltem 
ki a gondolából, sem azért, mivel óránként egy

lírámba került, hanem mert ebből az alkalom­
ból ismerkedtem meg egy valódi, hamisítatlan 
velencei hölgygyei. A negyedik emeleti padlás- 
szobácska ablakán könyökölt ki, nézve a vígan 
surranó gondolákat, valószínű, hogy egy gon­
dolásra gondolt, vagy azt gondolta, hogy mi 
gondolunk rá a gondolánkból, pedig mi semmit 
sem gondoltunk, én végre még is azt gondol­
tam, a mit a költő is gondolt, — gondoltam 
merészet és nagyot. Intettem neki fehér zseb­
kendőmmel, ő visszaintett; aztán kalapommal 
köszöntén!, ő meghajtotta magát; majd csókot 
küldtem hozzá a magasba, ő visszaintette a 
mélybe. Ilejh, sóhajték, ne volna csak köztünk 
ez a négy emelet s ez a nagy tenger! A gon­
dolás azonban nem bírván fogékonysággal ér- 
zelgéseink iránt, gyors ügetésre nógatta csónak­
paripáját. Ez utunkban még megtekintettük a 
nevezetesebb templomokat, a hires Colleoni lovas 
szobrot, a már előbb tisztelt remek tükörgyárat 
és raktárt s a látnivalók koronáját: egy varró 
leányiskolát. Vagy 50—60 gyönyörű, fiatal, olasz 
leány finom kézimunka készítéssel foglalkozott 
itt, megriadva, csodálkozással néztek reánk ra­
gyogó szemeikkel. Dalolgatva, beszélgetve gon- 
dolázgattunk még egy óráig, evezősünk sok, 
érdekes magyarázattal mulattatott bennünket. 
Ezek itt a lagúnák, mondja, itt látszik a tenger 
feneke, a ledugott evezővel a földet érte, de már 
pár lépésre a feneketlen mélység. E miatt nem 
lett kereskedelmi világváros. Velencéhez nem 
jöhet közel a gőzhajó. Most már értettem, miért 
kellett nekünk olyan messze a várostól, a ten­
ger közepén kiszállani a gőzösből.___________

Folytatás a II. mellékleten.
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1339. Julius 30. II. Melléklet a „Zemplén'1 31. számához._
félreértések helyreigazításával foglalkozott be­
szédében. Antalóczy Antal jávásbiró a gróf ne- 

, s intencióit helyeselte, a szövetkezetek létjo­
gosultságát a körülmények alakulásától tette 
" , Merővé. — Vladár Emil nem tartja fölfogásá- 
\ ü^egvezőnek, hogy mindig csak azon igyek­
szünk. hogy a népnek könnyűvé tegyük a köl- 

s iit. Lelke egész meggyőződésével a fogyasz­
tói szövetkezetek mellett foglalt állást, melyek 
■imr egy részről olcsóbbá teszik a megélhetést, 

ó részről képessé arra, hogy a külömbüzeti 
fillérekből előnyösebb vagyoni állapotnak ves- 
s k meg az alapjait. — Helyesléssel találkozó sza­
biit elnöklő gróf azzal a megjegyzéssel fogadta, 
j,,)gv a hitelszövetkezetek megerősödését követi 

fogyasztási szövetkezet. Ismertette azután még 
szövetkezetek alakulását. — Most Füzesséry 

főszolgabíró emelt szót s köszönte meg a nemes 
n;,if jóakaró fáradozását azzal az óhajjal, vajha 
,i nemes intencióknak nálunk a szegény nép 
javára mihamarább foganatjuk lenne. Ezután 
aZ elnöklő grófot éljenző gyülekezet szétoszlott.

Ennek kapcsán referálom egyszersmind, 
hogv A ndrássy Sándor gróf fáradozása nálunk 
nem volt meddő, mixel az elvetett mag a zi 
vataros légkör ózonjától megtermékenyült tá­
laiból már is szépen kél, s a hitel- és fogyasz­
tási szövetkezet már eddig is százon felül 
járó aláiratkozással a megalakulás stádiuma 
előtt áll.

Létre jötte Bodor Gábor főerdesz Jang- 
buzgalmát fogja hirdetni. id.

Hírek a nagyvilágból.
XIII. Leó pápa ismét visszanyerte erejét, 

követi döbbeni szokásait s orvosának, Lapponi 
dr-nak, teljes reménysége van arra, hogy az­
zal az életerővel, melylyel 90. évét megkezdette, 
a 100 évet is megélheti.

György trónörökös nagyherceg holttestet 
Szent-1’étervárt f. hó 27-én temették el orszá­
gos nemzeti gyászpompával a cári család sír­
boltjába. t

Belgrádban a rögtönitelő bíróság, melyet
Sándor király azért nevezett ki, hogy ítélkezzék 
mindazok fölött, kik részesek a Milán volt kiialy 
ellen intézett merényletben, a jövő héten meg­
kezdi működését. Minden jel arra mutat, hogy 
Basics volt ministerelnök és Novakovics volt 
belügyi minister, mint a merényletnek értelmi 
szerzői, hóhérkötélre lógnak ítéltetni.

ország fő- és székvárosában, melynek falai kö­
zött nap-nap után imádkozni fognak a nagy 
emlékű királyné lclkiüdvösségeért. E kegycletes 
terv kiviteléhez a központi gyűjtő-bizottság a 
mozgalmat most már az egész országra kiter­
jesztette és a vármegyénkben szervezendő gyűjtő- 
bizottságok pártfogójául özv. Sennyey l’álné 
bárónő őexeiáját nyerte meg. A szép és kegyc­
letes mozgalmat t. olvasóinknak legmelegebb 
hajlandóságába ajánljuk.

I. b. Erzsébet királynénk cmlékszob- 
rára csak magához a „Nemzet" szerkesztőségé­
hez, eddig kétszázezer forinton felül gyűlt be.

Petőfi-ünnep. Voltaképp csak holnap, júl. 
31-én, telik be 50 esztendeje, de a nemzet közmeg­
egyezéssel ma, vagyis vasárnap ünnepli kegyele- 
tes emlékét annak, hogy a magyar költészet egé­
nek legragyogóbb csillaga, a közszabadság ér­
zésének leglelkesiiltebb dalosa, Petőd Sándor, a 
a „magyar Tyrtaeus" a halhatatlanság örök ke­
letjére" költözött. Nem szál lünk pörbe a Vég­
zettel . . . oltártüzet gyújtunk inkább s lebo­
rulva adunk hálát a magyarok hatalmas iste­
nének, hogyT nekünk magyaroknak adta a vi­
lágirodalom legbámulatosabb tüneményét, Petőd 
Sándort, kinek lantja iránt való szerelmünk ölt- 
hatatlan lánggal ég szivünkben. Es mondjuk 
Borúth Elemérrel:

, ... Te ólsz s ólni fogsz, míg o vén tekének 
Egyformán kerengő élete tart . . .

És akkor is csak az ölhet meg téged 
Ki megöli az utolsó magyart!

előbb kas­
sai, utóbb váci püspök elhunyt. Az egyház és 
a haza egyaránt gyászolja a nagyérdemű íő- 
pásztort. A székes káptalanhoz intézett levelé­
ben Wlassics vallás- és közoktatásügyi minis­
ter igazán is, szépen is Írja róla A leg­
nemesebb lelki erények gazdag birtokosa xolt 
a dicső elhunyt, ki mindig igazi emberszeretet­
tel, önzetlen áldozatkészséggel sietett segítségére 
a szükséget szenvedőknek. Halálát a katolikus 
egyház minden hive, minden hazáját szerető 
magyar ember és minden nyomorgó szegén) 
siratja." Közéleti tevékenységének köre a tem­
plom, iskola és kórház volt. Lemondva teljesen 
a maga személyi kényelméről, minden igyeke­
zetével azon volt, hogy áldozhasson, a mint 
hogy áldozott is százezreket és újra százezreket 
a közjótékonyság oltárain. Végelgyengülés, a 
gyenge táplálkozásból származott orőeltog)ás, 
okozta halálát a „takarékosság nagymesteré"- 
nek, a ki „közgazda volt a jótékonyságban." 
Áldás emlékére 1

SSchuszter Konstantin drjj

Hírek az országból.
A király az utóbbi napokban már any 

nyira jól érezte magát, hogy köszvényes fájdal­
maitól megszabadulva részt vehetett az udvan
vadászaton. , , ,

József Ágost kir. herceg nejevei cs két
gyermekével f. hó 15-étől 1 átrafüreden nyaral.

Erzsébet-templom. Ismeretes bizonyára 
t. olvasóközönségünk előtt is az a kegycletes moz­
galom, mely a főváros r. kát. köreiből indult ki, 
hogyt. i. felejthetetlen emlékű, örökké siratandó 
felséges asszonyunk Erzsébet-királyné emlé­
kére" közadakozás utján templom emeltessek az

Különfélék.
— Személyi hír. Sziráky Barna, a kassai 

törvényszék elnöke, kedves földünk es baiátunk, 
szabadságát családi körben városunkban élvezi.

— Előléptetés. Görgey Gyula újhelyi 
járásbiró és Képes Gyula törvényszéki biró igen 
tisztelt barátainkat a VII. fizetési osztályba lép­
tette elő a minister. Gratulálunk 1

— Jubileom. Az újhelyi önkéntes tűzoltó- 
egyesület ez idén ünnepli huszonöt éves fennál­
lását. Az egyesület a negyedszázados évfordulóját

f. é. szept. 3-án illő fénynyel és pompával fogja 
megünnepelni. Az ünnep sorrendjét annak ide­
jén közölni fogjuk.

— Változások főgimnáziomunk ta­
nárkarában. A kegyesrend ft. kormánya, mint 
a „Z. ///." értesül, a jövő évre a tanártestület 
személyzetébe az a változtatást tette, hogx 
áthelyezte: Kovács Endrét Lévára, Eberhardt 
Bélát Veszprémbe, Tóth Pált, 43 évi tanítás 
után, nyugalomba helyezte, úgyszintén Kövessy 
Kálmánt is 31 évi tanítás után, a ki egyszer­
smind áthelyeztetett a váczi társházhoz. He­
lyeikbe jönnek : Cserei József Temesvárról, Hor­
váth Sándor Veszprémből, Somogyi István 
Podolinból, Szálai Károly Kolozsvárról, Jako-_ 
kinyi Alajos szintén Kolozsvárról. Kereskedő 
László világi oki. tanár állami szolgálatba lépett. 
Tóth Pál atya továbbra is az újhelyi társháznál 
marad s mint vicerektor és házi lelkiatya log 
működni.

— A Petőfi ünnep Újhelyben. Hősi ha­
lált halt legnagyobb lantos költőnk, Peí<>//Sán­
dor megdicsőülésének alkalmi ünnepét az ..Ipa­
rosok önképző egyesülete" ma d. u. 5 órakor 
fogja megtartani a Bock-féle kerthelyiségben, 
melyet erre az alkalomra szépen íolékesitenek. 
A rendezőség nemzeti szinti keretbe foglalt pla­
kátokon hívja meg a polgártársakat, úgyszintén 
S.-A.-Ujhely lelkes honleányait is, a lelkes ün­
neplésre. Nem is kételkedünk abban, hogy a 
hétköznapi vesződségekből kibontakozó derék 
iparos ifjúság önképző egyesületének eme szép 
ünnepén szi\Tvel lélekkel vesz részt xárosunk­
nak „színe, virága, java" — és a mi buzdítá­
sunk nélkül is emelni fogja jelonlétéxel „a 
szép, derült ünnepet". Az ünneplés sorrendje
a következő : .

1. Nemzeti himnusz. Énekli a daloskor.
2. I nnepi beszéd. Mondja: Matolai Etele.
3. Nemzetemhez. Petőfitől szavalja Bajusz 

József id.
4. Petőfi 50 éves halála napján. Irta: kéjes 

István, szavalja: Rohoska József.
5. Int a zászló. Csatadal. Énekli a daloskör.
0. Alkalmi beszéd. Tartja: Biró Pál.
7. Egy gondolat bánt engemet. Petőfitől 

szavalja Szőllősi Endre. „
8. Rákóezi-induló. Énekli a daloskor.
9. Lexrél Petőfi Sándornak a mennyor­

szágba. Irta és szavalja: Bajusz .1. id.
10. Szózat. Énekli a daloskor s vele az 

ünneplő nagy közönség. A bemenet mindenki­
nek szabad és ingyen.

— Honvédeink hazaérkesóse. Az Lj- 
helvben állomásozó honvédzászlóalj a Kassán 
végbement nehány heti gyakorlatról aug. hó 4-én 
tér haza, azonban rövid idő múlva ismét vissza­
megy, hogy az őszi nagy hadgyakorlatokon részt- 
vegyen. ___

szállott

Amott távolabb van a temető, egy kis szi­
geten. Itt már csakugyan be kell hozni a halott- 
égetést, mert nem tudnak hova temetkezni. 
Barangoltunk aztán Velence szűk zeg-zugos ut­
cáin gyalog is; de legalább is 10 1-^ napke­
letié arra, hogy az ember c különleges, eidekes 
várost csak nagyjából is megismerje.

De közeledett az indulás órája. A nap ha­
nyatlóban volt már Italia csizmaszáranak felső 
része mögé, a „Dániel Ernő" hűségesen xaid 
kozott visszainduló utasaira. Elbűvölt a so 
szép látnivaló, nagy élvezetet nyújtott e x ung- 
hirii város megtekintése, de még is szívesen 
váltam meg tőle, s azt hiszem, magyar cm ei 
nem is tudná megszokni, hogy állandóan ott 
lakjék. Vagy két pár nászutast szinte megsaj­
náltam, úgy össze voltak törve, csak ugx le­
zengtek, mint a beteg legyek, mert bizony nagy 
törődéssel jár az a folytonos éjjeli utaz as.

V velencei élelmesség gondoskodik róla, 
hogy a távozónak kellemes legyen az elbúcsú­
zik. Az induló hajó körül gondolákon enekesek 
és énekesnők zengedeznek szép olasz dalokat 
citerán, hárfán, gitáron játszanak, inig cg) i" 
társuk a hajó karfájára támaszkodó s gyanú . 
tanul élvező utasokat pumpolja meg egy púi

Alkonyodik. Kigyulnak a lángok, bolsixit 
a hajó éles füttye, s lassú zakatolással, mintha 
akarna is menni, nem is, — indul a hatalmas 
alkotmány. Az összes utasok a hajó hatulso 
részére gyűlnek, hogy még nehány peicig gyö­
nyörködhessenek a sajátságos tündén látvány 
ban, úgy mutat a város, mintha a tengei egne,

a gondolák apró lámpásai összeolvadnak a gáz 
fényével s mintha ezer meg ezer lidérc tűz tán­
colna a barna tenger hátán. Már teljes gőzzel 
megy a hajó, homályba borul már az egész 
látóhatár, csupán a hajó lámpái világítanak s 
kerekei zakatolnak ijesztően, rémesen. Ismét 
kinn van a hajó a nyílt tengeren, az Adrian, 
Isten kezében.

Ezt az utat már átaludtam. Mar állott 
a hajó a fiumei kikötőben, midőn felébredek. 
Aztán vonatra. Szinte föllélekzettünk, midőn 
száraz földet éreztünk lábunk alatt, mégis biz­
tosabb talaj ez, mint a viz. Szinte el voltunk 
kábulva a látottaktól. A lélek nem tudja, nem 
bírja befogadni a változatosságok sokaságát.

Hanem a hangulat kitűnő volt. Az utasok­
kal beszédbe ereszkedtünk. Egyik jámbor uti- 
társamat, ki szégyenkezve vallotta be, hogy őmég 
nem volt Velencében, megtámadtam. S aztán 
félénken kérdezte: nem volt-e \ralami bajunk a 
nagy tengeren? De bizony, látja, az az úti tár­
sam belefult a tengerbe s el is nyelték a cet- 
lialak, de összevesztek rajta oda lenn a tenger 
gyomrában s egy fürészhal kihasította a hasát 
a cetnek, s barátom ezen a nyíláson kibújt, fel­
jött a viz színére s mi ismét felvettük a gőz­
hajóra.

E közben vonatunk Magyarország földére 
robogott. Ez az, ez a valódi, ez a Haza!

Magyar ember csak itt érezheti jól magát. 
Ezen kívül — mint a költő irta — nincsen 
számára hely! Ezt az utat különben 50 ft. uti- 
kölcséggel bárki megteheti.

| Bauer Lénárd. | Nagy gyász 
az újhelyi piaristák házába Bauer Lénárd rend­
társuk, a főgimnáziom rendes tanára, most csü­
törtökön, agyszélütés következtében egész váratla­
nul meghalt. Érthető izgatottságot okozott már a 
déli órákban elterjedt leverő hir, hogy a hatal­
mas, erős testalkatú férfiút szélütés érte és meg­
döbbenést és fájdalmas részvétet, a mikor este­
felé megtudtuk, hogy a kegyetlen sors mily rö­
videsen bánt cl vele, amikor oly hirtelen szólí­
totta cl közülünk a még csak 43 éves férfiút. Semmi 
előzménye nem volt a katasztrófának. Azelőtt 
való este vacsora után a „retektórium '-ból egész 
jó érzéssel tért nyugodni. Másnap reggel, szokása 
szerint, megitta a pohár Iris \rizet, melyet kiszolgá­
lója hozott, s vakáció lévén, még azután is ágyban 
maradt. Hanem amikor már dellelé járt az idő s még 
sem jött ki: szobáját kinyitva, ott találták ág)a 
előtt a padozaton, eszméletlen állapotban. Rög- 
tön orvosért szalasztottak, azonban úgy a Löche- 
rer Lőrinc dr- főorvos, mint a Rosenberg Bér- 
nát dr. igyekezete már hiábavaló volt, eszmélete 
esti hat óráig, amikor lelkét kiadta, többé vissza 
nem tért. Szeretett rendtársainak, kedves tanít­
ványainak, jó barátainak és tisztelőinek egész 
serege állta körül a megboldogultnak ravatalát, a 
kiben a jó pályatársat, mindig szeretett, kiváló 
képességű magyar irodalomtanárt, az önzetlen 
szerény jó barátot, a köztiszteletnek és közszeretet* 
nek örvendő férfi elvesztél gyászoljuk; a kiben 
a haza- és szabadságszeretet lángja is oly ma­
gasan lobogott, hogy tanítványainak mél) en és 
kiirthatatlanul tudta szivébe oltani ama szent 
erényeket. A megboldogult kegyes-tanitórendi 
áldozópap, rendes tanár, az ifjúsági önképzőkör 
vezetője s a nyolcadik klasszisnak é\rek óta osz­
tálytanára volt. Tanította a magyar nyelvet az 
V., VII. és Vili. osztályban, a latin nyelvet a 
V11. osztályban, a filozófiai propedeutikát a VIII. 
osztályban. És eme sok és nehéz teendőit min­
denkor nagy tudással, széles látókörrel pontos 
lelkiismerettel te'jesitette. Előadásait okos, értel­
mes magyarázatokkal kisérte, amiért aztán tanít­
ványai előtt nagy tekintélyt és ragaszkodó sze­
letet szerzett magának. Dióhéjba szorított jellem-



zését megtoldják még azzal, hogy a mindenkor 
komoly férfiú kényelemszerető, kevés mozgású, 
rendkiviil vérmes,ember volt s tahin ez "koz a 
korai halálát. A tarsház tagjai kül-.n jelentesse! 
tudatták halálát. Temetése fényes halotti szer­
tartással, a legáltalánosabb részvét közt, ü’gnap 
d. u. ment végbe. Koporsóját, melyen a rendtar- 
sak koszorúján kívül ott ékeskedtek jo barátai­
nak és volt tanítványainak, úgyszintén a kas 
sai premontrei tanárok koszorúi is, a rk. teme­
tőben, helyezték un-k nyugalomra. Ny. 1>

Mulatság Antaliak -on. Akik i j- 
helv város környékét, különösen pedig annak 
nvágatról eső hegyes-völgyes részét ismerik, bi- 
zunvára meg vannak győződve a felöl, hog} ' • 10 
sunk a természet szépségeiben duslakodo olyan 
tiszta levegőjű klímával bir, a minek okos 
élvezése, felhasználása teljesen nclkulozhetőve 
teszi a költséges fürdőzést, vagy nyaralást 
Sebeök Antal dr. törzsorvosjelolt igen tiszte t 
b.iratunk már évekkel ezelőtt belátta es jo pél­
dával járt elül, a mikor a Satorliegy oldalában 
remek kilátással és nagy kényelemmel villát 
építtetett s ezzel kedves családjának irigylésre 
méltó szép tuskulánumot teremtett. Itt nyaral­
nak ők minden évben, a hol ilyenkor jo baratai 
és tisztelői közül sokan keresik meg a vendég­
szeretetéről hires, páratlan humora házigaz­
dát hogy kedves otthonában ^ vele egy-egy 
kellemes napot eltültsenek. — Egy ilyen alka­
lom volt a múlt hót szerdai napja is, a mikor 
nemcsak a házigazda szakács-müvészeiének re 
mekét, tüzes borát élvezték a csodásán ragyogó, 
ezüstös fényt hintő holdvilágnál pompásan mu­
lató, daloló és dikciózó jóbarátok, hanem ezeken 
felül a társaság valami szebb, magasabb mű­
élvezetben is részesült. A család szemeién) c, a 
bájos Sárika, a budapesti zeneakadémia növen­
déke, ragyogtatta istentől adott kincsét, gyö­
nyörű szép hangját, több darabnak remek elenekle 
sével, a minek hatását csak tokozta, hogy a 
zongorakiséretet szintén művészi kéz, a Polony 1 
Elemér mesteri keze, játszotta hozzá. Ezután 
már felesleges is a kitűnő kirándulásról bővebben 
szólamaik. Mindenki, a ki ott volt, egy ritka él­
vezetes estének szinte megbüvölő hatása alatt 
vett búcsút éjféltájban a viszontlátásig a ked­
ves „Antaliak*-tói, melynek homlokzatáról már 
messziről ragyog a találó íölirás „In parva 
domo — mag na quies.*

— Müvészesték. Alkalmunk volt a múlt 
napokban három Ízben is ugyanannyi művész- 
estében gyönyörködni; egyik a vármegyeháza 
nagytermében, a másik kettő a „Bock‘ -léle nyári 
mulatóhelyiségében kínálkozott számunkra. Az 
első két alkalommal Odry Lehel, a m. kir. dal­
színház egyik veterán, hajdan a művész-dicsőség 
mezején magának sok babért aratott tagja és 
Yúrkonyi Béla művésznövendék, itthon időző 
földink, szerepeltek. A harmadik estve a meg­
említett két művészhez csatlakozott még Soly- 
mosi Elek színművész is, a ki kassai vendég­
szerepléséből rándult át hozzánk. Az Odry éne­
kéről, játékáról szólva: biz" sajnálattal kell ki­
mondanunk, hogy már „tempi passati" letünőben 
van tehetségnek az a fényessége, mely oly sokáig 
ragyogott a dalmüvészet egén, — azonban előre 
haladott kora dacára is még mindig hatásosan 
énekel, úgyszintén impozáns megjelenése nem 
marad hatás nélkül. Sólymosi oly- általánosan 
ismert tehetség és a helyzet-komikum ábrázolá­
sában oly utánozhatatlan művész, hogy kritikán 
fölül áll. Legszívesebben fordítjuk figyelmünket 
Yúrkonyi Béla fiatal törekvő művész-jelöltünk 
felé, ki már eddig is szép elismerést szerzett a 
napi sajtóban rendkívül ügyes zongorajátékával, 
tudást és klasszikus Ízlést eláruló szép zene- 
szerzeményeivei. Az ifjú müvésznövendék tel­
jes rokonszenvét érdemeli meg különösen azok­
nak, kik ismerik az ő bámulatos szorgalmát és 
komoly igyekezetét, legfőképp pedig — szerény-- 
ségét. Ha figyelembe veszszük még azt is, hogy 
gyermek kora óta iskolai kötelezettségének mily 
pontossággal felelt meg, s jelenben is művészi 
pályája mellett még egyetemi kurzusait is jeles 
sikerrel végzi az önfentartás gondjai közepeit: 
előre is csak gratulálhatunk osztályrészéhez — a 
szép jövőhöz. —r.

— Petőfi-ünneplés. Yarannón, az ott és AT- 
Csemernyén vakációzó középiskolai derék tanuló- 
ifjak Petőfi Sándor koszorús költőnk emlékére 
ma este 81 2 órakor, a kisdedóvó termében, ünnep­
séget rendeznek. Belépődíj: személyjegy 1 kor., 
család jegy 2 kor. A tiszta jövedelmet a „Petőfi- 
liáz“ és a helyi kisdedóvó javára fordítják.

— Lelkészválasztásck. Az Erdélyi Sán 
dór halálával megüresedett m.-jesztrebi egyházba 
hozma Antal gercselyi ov. ref. lelkész, felső­
zempléni egyházmegyei tanácsbiró, — a Molnár 
István halálával megüresedett lasztóczi egyházba 
pedig Erdélyi András m.-izsépi ev. ref. lelkész 
választattak meg. A riasztóknak és választottak­
nak gratulálunk ! —n.

— Próba-bál. Révész Imre tánctanitó, ki 
most körünkben működik, aug. 1 én fényes tánc- 
mulattsággal fejezi be ez idei tánctanitását. ZA 
mulatság, melyre szívesen felhívjuk az érdeklődők

. x- j- iviir orré az alkalomra fiiTvolmet a regi „Nvul -naK. env^ őhliszhcu kerti helyjsc|éten |cSt.„(!_
nagy számú novendeksertg 1+ * „„.-.„.1...nemet fog lejteni, azok közu négy ujsogsz. mba 
mégy. s mint halljuk, művészien van betanítva
és nagy feltűnést log kelteni- .....

-1 Helyreigazítás A s -a.-ujhely. közös
temetőben létesítendő épületek úgy enc - 
senvtargvalásán nem Elein, de Sombor dános, 
városunknak és környékünknek ez a ^olidság.í 
ról ösrnert és kedvelt épitcsz-val alkozoja ny nj 
tolta be a legolcsóbb írásbeli zárt ajánlati . . 
e„v hetes tudósításunk tévedésből ezt az aján­
latot a Elein Izidor épitészvállalkozo nevexe 
hozta kapcsolatba, mit is ezennel helyreigazítunk.

Meghívó. A s.-a.-újhelyi m. kir. do- 
hinv-vár munkásnői f. évi augusztus hu b-an, 
a ré-M Nvul" kertlielviségében, Dandás zeneka­
rának közreműködésével a m. kir dohánygyár 
szegény munkásnők gyermekeinek te ruhazasaiajMékonycéluzArtkOriinyáHaacvigalmatremte-
nek. Belépőjegy személyenként 1 It. laladje„y 
3 személyre 2 ft. Kezdete este G órakor.

_ A gesztelyi csata. Nekünk zemplé­
nieknek is volt tegnapelőtt, jul. 28-án, egy ne­
vezetes évfordulónk az egyesült orosz es oszt­
rák hadak ellenében ötven évvel ezelőtt vívott 
élet-haiálharc sorozatából: a gesztelyi csata, me­
lyet Leiningen gr. tábornok vezérlete alatt a Mk 
honvédhadtest, kivált pedig tüzérségünk küzdött 
ki diadalmasan a Ilernád-Snjó vonalának meg­
tartásáért a hadseregünket már akkor üldözőbe 
vett és Miskolez alól Grab hé tábornok vezeté­
sével támadott orosz haderő ellen. A gesztelyi 
.rvőzcdelmes csata tette lehetővé, hogy a hon­
védsereg jól. 29-én Tokaj mellett minden baj 
nélkül átkelhetett és aztán fölszedhette a Tisza 
hűlj át maga mögött. Fájdalom: a visszavonulás­
nak ez az útja A ilágoslioz vezetett 1

— Értesítés. Molnárné-Dohnal Anna úrnő, 
tl bécsi zeneakadémiának kitünően végzett s 
ugyanott művészi oklevelet ny-ert növendéke, ki 
4'évi kitűnő, szakszerű tanítása révén városunk 
közönségének legnagyobb megelégedését nyerte 
el, a következő Értesítést teszi közzé:

Azon tapasztalat folytán, hogy immár 
négy éves itteni működésem alatt mindig több 
tanítvány jelentkezett nálam zongoratanulásra 
mint amennyit magánórákra elfogadhattam: 
van szerencsém a t. közönségnek becses tudo­
mására hozni, hogy f- évi szeptember hó 
1-től a magán zongoraórákon kívül iskolai 
rendszerben, a növendékek clőhaladottsága 
szerint összeállított tanfolyamokban is fogok 
oktatást adni a zongorajátszásból és annak 
mellékszakaiból, úgymint zeneelméletből, össz­
hangzattanból és zenetörténetből. Havi tandíj 
4 ft. Ezeken kivü! — a mint eddig is tettem — 
oktatást adok francia és német nyelvben. 
Jelentkezések eszközülhetők lakásomon. (Széc- 
henyi-tér).

S.-A.-Ujhely, 1899. júl. 29.
Molnáráé Dohnál Anna.

— A „Zemplén Naptárá éról. \ árme­
gyénk, városunk és a szomszédos vármegyék in­
telligens kereskedői és iparosai már is sietnek 
felhasználni az alkalmat, hogy a kiadásunkban 
megjelenő „Zemplén Naptáráéban hirdessenek 
és igy- üzleteiknek jó hirt, nevet szerezzenek. ■ 
Naptárunk tartalmából, melynek összeáll itását 
ismét a „Zemplén" szerkesztője volt szives el­
vállalni, egy-e lőre keveset árulhatunk el ; de 
annyi már most is bizonyos, hogy a minden izé­
ben zempléni tartalmú, számos képpel illusztrált 
és elegáns kiállítású naptár nemcsak ki lógja 
állani a versenyt a fővárosi naptárakkal, de iro­
dalmi színvonalánál, minta „Hivatalos Rész" belső 
becsénél fogva is, nélkülözhetetlen minden hiva­
talban s magánosoknál. Miután a naptár nyomását 
a jövő héten már megkezdjük: felkérjük a liir- 
dettető közönséget, hogy hirdetéseiket mielőbb 
adják be, s gondunk lesz rá, hogy- a hirdetés 
ízléses és feltűnő kiállítású legyen. A hirde­
tések ára annyira mérsékelt, hogy a hirdetés 
mindenkinek hozzáférhetővé van téve. Több 
oldal hirdetésnél megfelelő árkedvezmény.

A kiadóhivatal.
— A ..Zemplén 4 fekete táblája. Czékén 

— Írja egy odavaló — a kolera kitörése kü­
szöbön áll! Az 5—0 hét alatt elhullott dög ser­
tések szanaszét hevernek, bent a községben 
fekvő Várhegy bokrai közt, az országút mentében 
továbbá a vásárokra járó nép fertőzésére : a Han- 
gyás, Bükkös, Bérez, Magami-gödör, a kásói 
erdő gödrei és a ezé ki temető sűrű akácosai kő 
zött. A levegő a ezéki Gödör-utcában, melyből 
a ATírhegy emelkedik, dogleletes. Az eddig eldög- 
lött sertések száma 150 — 200 db. Jó volna tudni, 
hogy ki-ki hová rejtette elhullott sertését, A 
fertőtlenítés több napot venne igénybe, percet 
sem kellene vele késni, mert kitör a kolera. 
Kérve kérjük a j. erély-es főszolgabiráját, hogy 
késedelem nélkül intézkedjék.

— Lólopás (?) Nagy ribillió volt a múlt 
héten a rendőrségnél. Ugyanis AT gazdatiszt 
bejelentette, hogy istállójából egy lova eltűnt,

1 oiinnta Nosza lett erre kutatás, ke­
resés telegrafálás mindenfelé; mozgósítottak a 
rendőrséget meg a csendőrséget, hogy ezt a regi 
ók ö iiá«rból megmaradt bűntettest kinyomoz­

zák Három napig nem volt a kutatásnak semmi 
íám/uth akkor azonban a lovat a szőllőskci le­
gelőkön ’bitangolva megtalálták Kiderült aztan 
£ is hogy került oda a ló. Lukacs Jancsi szer­
dal elvi legénV, ki ezelőtt a károsultnál szó galt, 
az új^csöndjében gyakran eljárogatott Ujhely- 
L 1..LA kedveséhez. így történt az a minap 

is. de mert a pásztorórák pitymallatig tartottak 
és messze volt hazamenni, az ismerős istállóból 
lekötött egy lovat s azon nyargalt (es nem 
vágtatott, inert nagyon vén mar az a kanca 
haza, a hol aztán elbocsájtóttá. így vallja ezt 
a csendőrség előtt a szerelmetes lovag es mi 
el is hiszsziikneki a regényes históriát, mert hog> 
csakugyan cl akarta volna lopni azt auszegeny 
párát, annak semmi észszerű magyarazata
nem lehet.

_Orkán. Arórmegyénknek délkeleti határ­
szélén, különösebben pedig a 1 léniád és a Sajó 
mentén, borzasztó orkán száguldott végig 1. lm 
24-én. Az, hogy az országutak szélére ültetett, 
derék vastagságú akácfákat kettétörte, vagy ki­
döntötte, még csak hagyj án volna; de óriási 
nagy kárt okozott ez az orkán learatott termé­
nyeinkben. A búza-kereszteket fölkapta, szerte 
széjjel hordotta a levegőben, vagy pedig bele­
dobálta a folyókba és elúsztatta. Kcszny-étcn 
mellett a Tisza-szakaszon még másnap is köny- 
nyezve nézte az ember, mint úsznak alá szazai 
és ezrei a gazdátlan búzakévéknek. 1-

_ Egy jó házból való flu tanulóul föl­
vétetik Bánóezy Kálmán ptküzlotében Sátor­
alja Uj helyben.

— Nag r tiiz. Arósárhely községben, írja 
levelezőnk, f. hó 22-én reggel 8 órakor Bara- 
ny-ecz Mátyás „ablakos" házánál tűz ütött ki, né­
melyek szerint a kémény gyűl ad t volna ki, né­
melyek szerint pedig Baranyeczné az eresz alatt 
vasalt s a vasalóból kiesett szikrától fogott 
volna lángot a szalmás épület, melynek szalma- 
teteje, élesztetve a nagy széltől, pár perc alatt 
leégett. Az égő épülettől meggyulladt a szom­
szédban lakó Kroszkály Pál told mi vés szalma- 
fedeles háza, mely szintén leégett. Leégtek még 
a ATirkondi Pál és Varkondi János földmivesek 
házai melléképületekkel és az azokban elhelyezett 
takarmány nyal. A kár 2000 forint. Szerencse, 
hogy Varkondi János udvara fákkal sűrűn van 
beültetve, melyek a tűz tovaterjedését meggá - 
tolták és hogy korán észrevették a tüzet, kü­
lönben a fél falu leéghetett volna. Az oltást nagy- 
buzgalommal Kólónay Tamás körjegyző vezette.

— Elveszett d. e. tegnapelőtt 1 jhelyben, a 
Papsortól a Hecskén föl egész a Reiehard-téle 
borházig vivő útszakaszon, egy kisebb csomag, 
melyben levelek és irományok voltak. A ki meg­
találta adja át kiadóhivatalunknak, a hol pénz­
beli illő jutalomban részesül.

— Uj-Tátrafüreden a fürdővendégek 
száma, f. hó 24-éig számítva, 774 volt.

45 krtól 14 íl 65 krig méterenként — csak akkor valódi, ha j 
közvetlen gyáramból rendeltetnek. — fvkete, fehér és színes,
_ a legdivatosabb szövés szin és mintázatban. Privát*
fogyasztóknak pós'abér és vámmentesen valamint ház­
hoz szállítva, — mintákat pedig póstafordultával 
küldenek II Vilii Vberg <*. (cs. és k. udvari szállító) t*C-

— Magyar levelezés Svájczba kétszeres

Henneb erg-selyem

levélbélyeg

Irodalom.
Az „Adalékok Zemplén vármegye Tör­

ténetéhez e. havi folyóiratunknak ez évi, egy­
szersmind az AT évfolyamnak augusztusi füzete 
a következő tartalommal jelent meg: 1. Zemplén- 
vármegye történelmi íöldrajza. (XX I. közi. ). Irta: 
Csnnky Dezső dr. —2. Zemplén-vármegye taxás 
nemesei a XVI. században. Egybeállitotta: Nagy 
Gyula. — 3. Zemplén-vármegye politikai és hely­
rajzi ösmertetése. (43. folyt.). Fordította: Matolai 
Etele. — 4. Történeti jegyzetek Zemplén-vár­
megyéről (43. folyt.) Ford : Dongó Gy. Géza. — 
5. íSzirmay András naplója. (39. folyt.) Közli: 
harsa Ferenc. — 6. A zempléni nemzetőrség. 
(7. folyt, és vége.). Irta: Beke Lajos dr. — 7. 
Zemplén-vármegye követi utasításai. (8. folyt.) 
Irta: Kerekes György. — 8. A piaristák Zcni- 
plén-vármegyében. (16. folyt, és vége.) Irta: 
Hudra János. — Levelesláda: 9. A L)oby- 
család címeres-levelei. (I.) Közli: Doby Antal.
10. Liszta Taxalis Judeorum. (5. folyt, és vége.) 
Közli: harsa Ferenc. — 11- A Payzsoss- és 
rokoncsaládok levelesládájából. (III.). Közli: 
Dongó Gy. Géza. — 12. Nagy-Mihály vára és a 
n.-mihályi kúriák a XV. században. Közli: Dongó 
Gy. Géza. — 13. Tárca: Var-János-tó. (Nép­
rege.) Irta: Berecz Károly. — 14. Egy- érdekes 
jelentés a Bach-korszakból. Közli: Fodor Jenő, 
— 15. A szerkesztő postája. 16. A kiadó fölhívása 
előfizetésre. — A havonkint 2—2 ivén megjelen
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Vhilékoku előfizetése egész évre (12 füzetre)
. - N 2 ft 40 kr. — Előlegen ajánljuk minden­
kinek, a kit vármegyénk viszontagságos tör- 
t,.nete érdekel-, félképp pedig ajánljuk a köz- 
"r,r,>k figyelmébe; annyival is inkább, mert 

nz évfolyamban már közöljük az egyes 
községeknek külön-külön történeti és hely- 
pujzi ősmertetését is.

Petőfi regék. Ez a címe annak az 53 
j ,.1 lerjedő füzet kének, melyben Péterti Tamás, 
k, borúba gyűjtötte a népmese virágait, Petőfi- 

éket, számszerint hetet. A regék közül egyet 
!, ~i számunk tárcájába mi is beigtattunk mu- 
ia- ui. A füzet kéket melegen ajánljuk, főképp 

i iskolai,- úgyszintén a népkönyvtárak számára.
\ 30 kr. Megszerezhető L’óvv Adolf s.-a.-uj-
jivlyi könyvkerkedésében.

A szándék fogalma és ismérvei a bűn 
tető jogban, különös tekintettel a „szándék 
hiémva miatt1 történő felmentésekre. Irta: 
fiukéi Ferenc dr., sárospataki jogtanár. A „Ma- 
„val. Kritika"' legújabb számából olvassuk : ös- 
nicretes a sárospataki jogakadémia jeles ifjú taná- 
; i , ik. Finkei Ferenc dr.-nak a neve azokból a 
kiváló szakértelemmel Írott cikkelyekből, melyek­
ké az ő neve fölött kivált a „Büntető Jogtáru 
hasábjain találkozunk. Ennek a könyvnek egyik 
mVry érdeme, hogy tárgyával kapcsolatban idézi 
.[ k"ir. Kúriának ide vonatkozó számos határozatát, 
melyekkel előadását megvilágítani, definícióit 
megerősíteni kívánja. Minden büntető jogász nagy 
élvezettel olvashatja e jeles művet. Ezért ajánl­
juk is a büntető jogászok kiváló figyelmébe. Ara :
1 ft. Kapható a szerzőnél.

Sch'iemann Henrik. Schliomann Henrik nagyon sze- 
. családból született. Minden kincse fiatalsága törho- 

akarata, kitartása és becsvágya volt. Kereskedőnek 
h0líV vagyont szerezve tehessen valamit az embe­

rért Küzdelmét szerencse kisérte és siker ; sokszoros 
Somossá lett Óriás vagyonát a tudomány hasznára az 

L-or ismeretének előbbre vitelére használta föl. Millió- 
írt költött az ásatásokra, de a millióknál drágább kincse- 
Tirolt rajta: igazságot, történelmi bizonyosságot. Kutat 

Lait maga irtaŰneg könyvalakban. Kutatásának kincset 
t iutottak el hű reprodukciókban a magyar közönség- r/NögtLta őket a ,,Nagy Képes Vili^örténet- 32 » 

j vjl kötet ára díszes felbörkötésben 8 ft; füzetenként 
L kapható 30 krjával. Megjelen minden héten egy füzet. 
Kanható a kiadóknál (Révai Testvérek, írod Int. Rt. Buda­
pest, Cllöi-ut 181 s Lővy Adolf újhelyi könyvkereskedé­
sében is. 1 '_______.

SZÉNASY, HOFFMANN és TAKSA
párisi és honi seljemgyári raktára Bmlapest, Béesi-n. 4.
Raktárunkon található a legszebb és legnagyobb választék 
divatos st-lvemkrlmék, csipkék és szállások, valamint gyougy- 
tiil rnllák és gyöngyiUllkelme-disZPkilói. Fekete es színes 
selyem ke Írnék 85 krtól 14 frlig. Foulard-, Pongis- és Stains 
1 -bertv selymek 05 krtöl kezdve. Miré, Fekin, Moire-Moui- 
sdin minden színben. - Mintákkal kívánatra készséggel
szogálunk.

Egyesületi élet.
Nyilvános köszönet.

Egyesületünk könyvtárát gazdagítani könyv- 
adományaikkal szívesek voltak : Nagy tiszteletű 
Fejes István 45 kötettel, Hornyay Béla dr. 18, 
Portók István 2, — Fantoni Béla 1, — id. Roth 
Móv 2, — Károlyi Miklós 5, — Kovács Jozset
1 kötettel. . , . ,. , ,,,

Fogadják a nemesszivü adakozók Halas
köszönetünk nyilvánítását. ,

S.-A-Ujhely, 1899. július ho 24-en.
As.-a.-újhelyi ipar. „Ónk. Egyesülete'1 nevében: 

Weinstein Tóbi, Hericz Sándor,
e. könyvtáros. e- e^u^*í-

A közönség köréből.
(Alak és tartalomért a beküldő felelős)

Megnyugtatásul
nagytiszteletü Rndúcsy György urnák a „Zemplén f. ó. 

g'.i-ik számában nyilvánított téves föltevésére ntzve.
Hogy soraink címüket meg no hazudtol­

ják, helyesen vélünk cselekedni, midőn eleve 
kijelentjük, hogy tökéletesen meg vagyunk győ­
ződve arról, miszerint a „quosque tandem jeli­
géi! cikkely megírására nem rósz indulat adta 
a nagytiszteletü ur kezébe a tollat; midőn egé­
szen őszintén kijelentjük, hogy nagyobb cinben- 
barátoknak — vagy némelyek kedveert, ez 
esetben, modern sociologiai kifejezessél elv e, 
őszintébb philosemitáknak tartjuk azokat, 
kik egy társadalmi osztálynak leplezetlenül sze­
mére íobbantják egy-egy hibáját, mint azokat, 
kik vélt-, vagy tudatos érdekből, avagy cppen
roszakaratból leplezik.

l)e éppen, mivel ezen kijelentésünkből lo- 
lyólag, úgy is mint a tudomány és irodalom 
terén szerzett érdemei révén határtalan tiszte­
lettel vagyunk a Nagytiszteletü ur iránt, nem 
szabad és nem lehet elhallgatnunk, hogy né­
mely téves föltevései, hazaszeretetének és em­
berbarátságának heve, kissé lezökkentették tol­
lat a céltudatos jóttevésnek szokásos csapásáról, 

V j csapásán találkozunk ily lény égetéssel. 
„Meddig élsz még vissza Galiczia . . . ." ?

Es találkozunk ily szemrehányással: „Hat 
ez a hála ... .u ?

És végezetül arcunkba szökteti a vért egy 
borzalmas vád : „ . . . - itthon megszaporodnak 
ellenségeink — a mi zsírunkon hizlalódnak.

Mi c csapásnál visszatérünk arra, melyen 
emberbarátság tárgyilagos motívuma indította a 
Nagytiszteletü ur tollát és a következőkben kí­
vánjuk megnyugtatni:

Mi sárospataki — és általában hazai iz­
raeliták — izraelita vallásu magyaroknak érez­
zük magunkat, ilyenekké neveltetjük gyerme­
keinket és irtózunk attól, hogy akár politikai, 
akár nemzeti tekintetben bármily vonatkozás 
ban véljen valaki Gáli ez iával.

E mellett tanúskodik a fővárosban lévő 
rabbi-szeminárium úgy eredetével, mint isme­
retes hazafias működésével; e mellett tanuskod 
nak a zsidó vallásu magyaroknak iskolái, me 
Ivekben az Alföldön úgy, mint a nemzetiségi 
vidékeken egyaránt magyar nemzeti szellemben 
nevelik a zsenge nemzedékeket és tanítják ha­
zánk zengzetes nyelvét még oly undok fészkek­
ben is, hol ezért dákoromán és pánszláv bá­
csiék örökös üldöztetésének vannak kitéve.

E tudatunkban immár a második évezer­
ben, azt hiszsziik, nem annyira hálát kell ben­
nünk kutatni, mint inkább az „itt élned, halnod 
kellu-ből fakadó és a haza alkotmányos törvé­
nyeinek árnyékában fejlődő hazaszeretetei.

Hogy mi galicziaiakat tudva — nem tudva, 
nem rejtegetünk hitközségünk kebelében, az 
immár a járási szolgob Íróság hivatalos jelenté­
séből kitűnik, abban pedig, hogy a helybeli 
rabbi által — nem a hitközség által — főn tar­
tott Talmud-iskolában idegen érzés plántálását, 
idegen tudomány terjesztését tűrjük, a Nagy- 
tiszteletű ur szintén téved.

Avagy kelthet-e idegen érzést a mono- 
theismuson alapuló vallástan"? Mondható-e ide­
gennek a theismusból folyó ethica'?

Véleményünk szerint nem.
A vallás az emberiségé, tehát nemzetközi; 

a nyelv,, a szokás és a viselet a fajé és igy
nemzeti. , *-

Ezzel odajutottunk, hol igazságot szolgai­
tatva a Nagytiszteletü urnák, köszönetiinket 
nyilvánítjuk felszólalásáért, mert úgy tapasztal­
juk, hogy a hatás rövid idő alatt is mutatkozik 
és reméljük, hogy az ineriminált fegyelmetlen, 
rakoncátlan ifjak, kik különben — bár tót vi­
dékről származnak — elég jól bírják a hazai 
nyelvet, viselkedésükkel és viseletűkkel, szoka 
saikkal és beszédjükkel nem fogják magukat 
idegenszerüvé tenni, a mi mellett a chaldcai 
nyelven irt Talmudból kapott leckéiket —melyek 
tudvalevőleg a hazaszeretettel nem ellenkeznek 
— szép csendben tanulhatják.

Ezt reméljük a „quosque tandem".... tői 
és bizonyos tekintetben félreismert rabbink in- 
fpyk pH pepitől

Arra nézve pedig, hogy a zsidóság nem 
szaporítja a haza ellenségeit: j tanúskodjanak a vesszők, melyek a zsidóI kát a Lajthán túl érik azért, hogy a magyar
zsidók —-------zsidó magyarok;

tanúskodjanak 1848. harctéri szellemei; 
tanúskodjék Haynau sarca, mely rósz idők 

múltán a rabbi-szeminárium alapítványi tőkéjévé 
lett.

Még egyet:
Azt hisszük, hogy ily ösztönzés meg 

nyugtatás a fejlődésen, az emberiség és alosz­
tályai eme állandó szerepén, bár a psyehologiai 
törvényszerűségen alapuló átmenetet át nem 
ugraszthatja, nagyot lendít. Ez magában is meg­
nyugvást szül bennünk. •

És midőn ily lelkiállapotunkban a Nagy 
tiszteletű urnák jóindulatát ismételve elismerjük, 
arra nézve is megnyugtatjuk, hogy egyszáz 
„olyanféle11 talmud-ifjúból átlag egy lesz pap, 
az t. i. ki nagy tehetsége révén a talmudtanu- 
lás mellett egyebekben is buzgólkodott.

A sárospataki izraelita-hit­
község nevében: 

Goldblatt Lázár,
elnök.

TAN ÜGY.
H Zemplén vármeqvei Tanitótpsilet hivatalos rovata

— Rovatvezető : Schneider Jakab. — 

Kéziratok a rovatvezetőhöz S. A.-Ujhelybe küldendők.

hajlamát és képességét. Hogy ez így van, leg­
inkább kitűnik az Írásnál, most a legtöbb nö­
vendéknek olyan az Írása, a milyen előírást lá­
tott, vagy a milyen előírás után irt. — > ol­
tani egy alkalommal vizsgán egy iskolában, a 
hol már a II. osztálybeli növendék írása 
azonos volt a tanítóéval annyira, hogy titok­
ban az illető tanító tudta nélkül írattam a gyer­
mekkel, hogy vájjon nein-e tanító irta tele a 
lapokat s csakugyan örvendetesen kellett tapasz­
talnom, hogy az a növendék saját Írása volt. 
Egyesek ezt a kollega iránti bizalmatlanságnak 
fogják nevezni, de tárgyam védelméül fel kel­
lett hoznom. Láttam is már más helyen met­
széshez hasonló szép Írásokat, ezek nem a ta­
nító írása, hanem a tali olvasó tábla után tett 
másolatot. Mert nálunk Magyarországon, a hol 
sok népiskola még ma is osztatlan s ezeknek 
90°/o biztosan rósz felszerelésű, arra is rá van 
kényszerűvé a tanító, hogy magánfoglalkozásul 
meg aztán, hogy az írásban kellő gyakoi latot 
szerezzenek növendékeink írást hagy tel, ene 
a fali olvasótáblát használja, nemcsak azért, 
hogy a szűk padokon könyv és tábla egyszerre 
nem tér cl, hogy könyvből Írhassanak, nem is 
azért, hogy a táblát a következő fél órán más 
osztálv számára kell fenntartania, hanem igenis 
a szépírás elsajátítása céljából csaknem nélkü­
lözhetetlen taneszköz a fali olvasótáblák.

Az előbb is említett tiszáninneni egyhker. 
tanügyi bizottsága a fali olvasótáblának elveté­
sét a többek közt azzal indokolta s talán ez 
okozta halálát is, hogy azoknak előállítása na­
gyon drága. Ezt az érvet én a magam szem­
pontjából el nem fogadhatom, mert szerintem a 
népoktatásügy érdekében nincs áldozat, mely 
drága lenne s bármily sokba is kerüljön annak 
az előmozdítása, a legmagasabb kamatot fogja 
megadni természetesen szellemi értékben.

Azonban bármennyire fontos segédeszköz­
nek tartom is a fali óivalvasótáblákat az irva- 
olvasás tanításánál, nem tagadhatom el, hogy 
vannak annak hiányai is, a melyeknek potlasa 
után felelhetne az meg céljának úgy, hogy tel­
jesen feleslegessé tehetné az olv. könyvet mind­
addig, mig az I. osztálybeli növendék annj ira 
nenfhaladt, hogy az olv. mechanikai nehézsé­
geit legyőzte, mert ha valamely tárgyra áll az, 
hogy a gyermek csak tanítás után togja meg­
tanulni azt, úgy áll ez különösen az I. oszt. 
irvaolvasás tantárgyánál. Itt a gyermek tanítás 
nélkül nem tanul.

Számbavehető hiányai közt első helyen 
említem fel az Írott tábláknál azt, hogy nincs 
párhuzam a palatábla és nagy táblával szem­
ben ; mert mig e két utóbbin már az első betű 
tanításánál vonalak közzé ir a növendék, az 
említett taneszköz minden vonalozás nélkül való. 
Igaz, hogy ez a már felnőttek szemében mintha 
nem’ is volna hiány, de pedagógiai szempont­
ból bírálva el, nagyon is szükséges volna, hogy 
a táblával azonos vonalozással lennének ellátva 
fali olvasótábláink is.

Nem kevesebb hiánya a szóban forgo tan­
eszköznek az is, hogy a nyomtatott táblák be­
tűi annyira vastag nyomásnak, hogy az egy­
mással hasonló alakú betűket, mint pl. az u, 
n, m csak egy kissé setétes teremben is alig 
lehet egymástól megkülönböztetni s bár az I. 
osztály minden teremben az első padokat fog­
lalja el, a mondott betűk egymáshoz való el­
helyezése az olvasásnál nehézményeket idéz elő 
s szemkápráztató hatással bir.

De talán a legeslegfőbb s legnagyobb hi­
bája az, hogy kevés szóalakot vesz lel, úgy, 
hogy midőn a megismert betűkből alkotott s a 
fal! olvastáblán feltett szókat egész könnyed­
séggel tudja növendékünk olvasni, ha egy négy­
öt tagú szó jön a szeme elő, nem lesz biztos az 
olvasása, mert a gyakorlatban nem talált olyan
szót. . .

Mindezek azonban sokkal csekélyebb hi­
bái az üldözőbe vett fali olvasótábláknak, hogy 
sem azokon segíteni nem lehetne s a melyek 
miatt ki kellene küszöbölni az iskolából, sőt 
inkább, mivel az olvasásnak tali olvasó táblák­
ról való tanításánál minden gyermek együtt és 
egyszerre tudatosan foglalkozik, mi által az ol­
vasás tanítás sikere feltétlenül biztosítva van; 
minthogy továbbá a tali olv. táblák a magán 
foglalkozásul feladott Írásnál a szépírás elsajá­
títására is nagyon fontos tényezőként szerepel­
nek, azokat különösen osztatlan népiskolában 
nélkülözhetlen taneszköznek tartom.

A fali olvasótáblák használatának elő­
nyei s hátrányai; egyáltalában van-e 

szükség fali olvasótáblákra ?
Irta ós a zomplón-vármegyet tanitó-egyesület alsó járás- 
körének 1891). márc. 21-ón Sárospatakon tartott gyülósón 

felolvasta: Hnbay Bertalan.
(Folyt, és vég*)

Nem kevesebb értéke van a fali olvasó­
táblának a szépírás elsajátításánál. A ki va­
laha gyermeket tanított, be fogja ismerni annak 
nagy másoló, mondhatnám a máj molásig utánzó

Egy kitűnő tanító.*) 3Ternyik ág. h. ev.
egyház néptanítóját a derék s jóravaló Szabó 
Endrét egyházmegyéje a Tiszavidéki ág. ev. 
esperesség legközelebb Nagy A áradon tartott köz­
gyűlésében a lehető legngyobb erkölcsi juta­
lomban részesítette ; a mennyiben külön dicsé­
retet s elismerő iratot küldött hozzá egyház-

•) E tudósítást beküldő nagyt. esperes úrtól oly 
sorok kíséretében vettük, melyek egy fennkölt nemesen 
érző lélek megnyilatkozásáról tanúskodnak ós nekem erős 
a hitem, hogy mig ily főnökei lesznek a tanítóságnak, 
addig az lelkesen fogja szolgálni a tanügyet, mert az a 
legnagyobb jutalom : ily főnökök elismerése. R-vezető.



medvéje s ezenkívül feliratalilg kérte ft és niélt. 
Zelenka Pál püspököt hogy a kitűnő tanító 
érdemeire való tekintettel, melyet a nepneveles, 
magyarosi tás terén szerzett s a gazdaságban 
sikeres tanítása által kivívott: jutalmaztassák 
meg anyagilag is a jeles tan férfiú.

Vajha Zemplén-vármegye is tudomásul 
venné ezt, hogy mily kitűnő tanerőket bír, kik 
lelkesült szeretettel karolják tel magyar nem­
zetünk legszentebb ügyét: tanítanak, jura való 
munkás, vallásos nemzedéket magyar nyelven 
és magvar szellemben nevelnek. Adjon a ma­
gyarok'istene édes magyar hazánknak sok olyan 
kiváló tanítót, mint Szálú hődre mennyi ki ta­
nító. .... .

Kulcsé, 1899. július 21-én.
Bortnvik György. 

esperes s ág. hitv. ev. lelkész.

rovatvezető postája.
g 1 _ Tarczal. Szívesen veszem, majd megválik.

CSARNOK.
Hozsánna.

Hozsánna Néked, földi csaták közt 
Áttisztult isteni lélek.
Mindnyájunk szíve melegéből 
Sarjadzó, duslombu babérfa.
Lelkünk dalnoka, te napunk, levegőnk. 
Ünnepelünk ! — De nem úgy.
Mint elesett hőst, ki mögött a 
Múlták kriptavilágának 
Várajtaja örökre bezárult, - 
1 »e mint a temetők hamvából 
(íyőzelmesen újjászülető jelenést,
Ki eltépdesi végzete gyászát,
Szétzúzza nyugalma bilincsét 
S a halálban a halhatatlan élet 
Zászlóját lobogtatja feléd,
Te, a beteg emberiségnek 
Megváltója: Jövendő!

Endrody Sandoi

A segesvári csata. )
. . . Bem tábornok, mint tudjuk, 1B49. jú­

lius 25-én tért vissza Moldvából s egyenesen 
Székelyföldre utazott. Július 28-án már Maros- 
vásárhelyen volt. Itt találta Damaszkin alezre­
dest, a ki júl. 23-án Szász-Régen előtt Grot- 
tenhielm orosz tábornok áltál meg\éretvén há­
romezer főnyi seregevei c biztosabb hely re me­
nekült.

Bem tábornoknak az volt a terve, hogy 
mindenek előtt Grottenhielmroel ütközik s csak 
ezután lordul Liiders ellen. Ámde az orosz íő 
vezér megelőzte őt.

A Székelyföld, ámbátor a sok csapás meg­
törte népének ellentálló képességét, még mindig 
hatalmas erőforrása volt szabadságügyünknek. 
Vereség esetében legtöbbnyire ide húzódott a 
honvédsereg s összeszedvén magát, innen in­
dult uj csatára.

Lüders, a ki eszesebb és fürgébb volt mint 
Paskiewich, belátta, hogy addig szó sem lehet 
Erdély letiprásáról, mig a Székelyföld bércei 
közt a magyar trikolor lobog. Elhatározta hát, 
hogy alaposan végez küzdő honvédjeink e mene­
dékhelyével.

Összeszedi majdnem egész haderejét s öt 
oldalról nyomul a Székelyföld felé: Dyek tá­
bornok Bogarasról Udvarhelynek, Clam fial 1 as 
a Bárezaságból Szent-György félé, Dannenberg 
tábornok egy tartalék hadtesttel az ojtózi szo­
roson át Kézdi-Vásárhcly irányában, G rőtté n- 
liielm szász-régeni táborhelyéről Maros.-V ásár- 
helyre s Lüders maga Szebenből Segesvár meg­
szállására. Ezen felül Barnuez vezetése alatt, 
még egy oláh felkelő banda is mozgósittatik.

Lüders Szebenben megfelelő őrséget hagy­
ván, 12,000 főnyi sereggel és 32 ágyúval júl. 
20-án indult el s harmadnap, júl. 29-én, bevo­
nult Segesvárra.

Bem tábornok Maros-V ásárhelyen értesül 
a fenyegető veszedelemről. Gyorsan intézkedik te­
hát, nehogy itt nyomja az orosz. Gaál Sándor 
háromszéki seregéből kétezer embert magához 
rendel; Kemény Farkasnak pedig, a ki a ha­
vasok alján csatároz, megüzeni, hogy siessen 
Maros-Vásárhelyre. Parancs megy Stein Miksa 
ezredeshez is, hogy a gyula-fehérvári ostrom­
sereg zömével húzódjék Szeben leié s közben 
nyugtalanítsa az oroszokat.

De még tovább terjed körültekintő figyelme 
segedelemről is gondoskodik. A felvidéken Kazin­
czy Lajos parancsnoksága alatt, mintegy nyolcezer 
főnyi őrhadunk volt.**) Kazinczynak, mikor az

•) Gracza György: .Az 1848—49-iki Magyar Sza­
badságharc Története* c. könyvének V. kötetéből, onnan az 
1078 s köv. lapokról.

•*) Kazinczy ezredesnek, utóbb tábornoknak, mint a 
felső magyarországi hadsereg fővezérének hadtestéhez tar­
toztak a zempléni mozgó nemzetőrség! századok is. Ka­
zinczy Lajos tábornok Aradon, okt. 25-én, életének 29. 
évében, szenvedett vórtanuságot. A széphalmi Kazinczy 
Ferenc jeles képzettségű hát a haditörvényszék főbelö- 
Yette. | Szerit.

összpontosítás elhatároztatott, a-(,^geyjárnád-

Völgv csatolnak zugu lorgeiege , , n
„évtől. Kazinczy néhány napig
S«ng, aztán nyugodt egykedvűséggel Szalma,
vármegvébe húzódik.

íme, nyolcezer csatabiró honvéd, miíyen jo 
vnlna -íz nekem! — gondolja Bem. 8 legott 
futárt küld Kazinczyhoz, hogy Zilahim át nyo­
muljon Kolozsvár felé s csatlakozzék az crdely- 
részi sereghez. Kazinczy haboz, végre azonban 
mégis csak utrakók***)

Ezek a Bem óvóintézkedései. Aztán maga 
is cselekvéshez lát. Úgy okoskodik, hogy abban 
az esetben, ha Lüders tábornagyot sikerül meg­
vernie, az oroszok tervéből semmi sem lesz.

Serege maroknyi: ötezer ember, ágy úja 
csak tizenkettő; ám vakmerőén előnyomni. Ju­
lius 30-án távozik Vásárhelyről, Szekely-Ke- 
reszturon s a következő nap, július 31 en, virra­
datkor HéjjasfaMán keresztül Segesvár tele túr, 
hogy megbirkózzék Lüders tizenketezer főnyi

Segesvár a Nagy-Küküllő hegykoszoru- 
zott völgyében fekszik. Vele csaknem szem­
közt egy kicsiny oláh-szász község: Fejeregy- 
háza lapul meg. A falu mögött lankás hegyol­
dal, előtte iszapos vizű patak. Fejéregyhaza telol 
a székely-udvarhelyi, tulnan pedig a maros-ya- 
sárnelyi országút ereszkedik a völgybe. A két 
útvonal itt összeér s aztán egy vonalban ka­
nyarog tovább.

Lüders seregének zöme a bozotos hegyoldal 
ban táborozott, a kisebb rész pedig valamivel 
távolabb a maros-vásárhelyi utón figyelt.

Épp tiz óra, mikor a honvédsereg Héjjas- 
falva felől kibontakozik. Lüders, ámbátor jó 
eleve értesült a Bem előrenyomulásáról, meg- 
hökken. Azt hiszi, hogy ez csak aféle tüntető 
mellékcsapat, a főtámadás Maros-Vásárhely irá­
nyából jön. Itteni seregeinek vezetését átadja 
tehát Ixvin tábornoknak, ő maga pedig a maros- 
várárhelyi utón őrködő dandáráliez száguld.

Ez alatt Bem közelebb nyomul és harc­
rendbe állítja csapatait. A jobbszárny Fejéregy­
háza előtt helyezkedik el, a középhad az ország­
úton, a balszárny pedig a völgy szántóföldjein. 
Az ágyuüteg a fejéregyházi dombaldal védő 
bokrai közt vár a jeladásra.

S tizenegy órakor egyszerre csak meg­
dördülnek a Bem ágyúi. Mindjárt az első lövés 
talál. Skariatin tábornok szétroncsolt mellel, 
holtan bukik le ágaskodó paripájáról.

— Jó jel, győzni fogunk ! — ujong a hon­
védsereg.

S mihamar felzug az ismeretes vezényszó: 
— Szuronyt szegezz ! Előre! .. A balszárny, 

mintegy 1500 ember, haláltmegvető elszánással 
tör előre, át a patakon, fel a túlsó domboldal­
nak. Kétszer annyi az orosz, a támadás nem 
sikerül. Sebaj; megismétlik újra: másodszor, 
harmadszor.

Innnen is, tulnan is csapatok elegyednek 
a kemény tusába. A völgy puskák ropogásától, 
ágyuk dörgésétől hangos.

A roppant tüzelés közepette Bem ágyúi 
annyira átmelegszenek, hogy három közülük 
elreped.

így viharzik az ütközet ozsontiatájig. Nem 
győz, de nem is hátrál egyik fél sem.

Ekkor azonban fordul a kocka. Lüders 
meggyőződvén, hogy Maros-Vásárhely felől nincs 
mit tartania, egész lovasságával a csatamezőre
robog.

Újonc huszárságunk mindjárt az első ko­
zák-rohamnál zavarba jön és hátrálni kezd. Az 
ijetdség, kivált a harcmezőn, ragadós. Egy-egy 
csapat kishitűsége igen gyakran az egész sereg­
ből kiöli a bátorságot.

Ez történt Segesvárnál is. A huszárok 
megrettenése, mint a hideg láz átragad gyalog­
ságunkra is s a harcvonalon felbomlik a rend. 
A vitéz sereg, mely akkoráig oly hősiesen állta 
a tüzet, csakhamar ijedt tömeggé lesz. Nem 
hallgat többé se vezényszóra, se intelemre, ha­
nem rémült kétségbeeséssel fut Héjjasfalva felé. 
A nekibátorodó kozáksag persze utána. Es űzi, 
kaszabolja vad, szilaj gyönyörrel késő alkonyaiig.

Az irtózatos hajszában csaknem az egész 
sereg szétkallódott, megsemmisült. íme a vesz­
teség: 1000 halott és sebesült, 500 fogoly, 740 
hiányzó; ezenkívül 8 ágyú, 2 hadilobogó s a 
lőszer.

Maga az öreg vezér is csodával határos 
módon szabadult meg. Kocsija feldülvén, az ut- 
széli mocsárba zuhant. Itt aztán meglapulva, 
halottnak tetette' magát. Kilenc óra tájban, 
mikor már a harc lecsitul, négy Vilmos-huszár 
akadt reá s húzta ki a békanyálas hínárból, a 
kocsi persze szintén az oroszok zsákmányául 
esett, vele Bem összes podgyásza, a hadipénz­
tár, sőt még az a drágamivű Rákóczi-kard is, a 
melyet a hősvezér a kolozsvári honleányoktól

*) Nagy késéssel, aug. 22-ón érkezett meg Sibó 
irányában, hol Gaál Sáddor csapataival találkozott. 
Aug. 25-én, minthogy serege kardcsapás nélkül szétfutott, 
Grottenhielm orosz tbn. előtt lerakta a fegyvert. Szeri.

kaP°Ke^éveítórmasival B^ling&tak a hon- 
. i i. „ vprt sere" után. Sok visszatéit, a ki nek U híre volft de meg több maradt el 

olyan, a kiről azt hittek, hogy majd csak elő­
kerül. Ez utóbbiak közzé tartozott 1 etoh . an-
dor is a nemzet dalosa. __ , T> .

Petőfi, mint tudjuk, juh 2o-én Bereczkcu
csatlakozott újra kedves tábornokához, Bem­
hez. Nem hagyja el többe. V ele meg> a nih eg- 
zetü segesvári csatamezore is. Szckelj-Ke-
reszturon megháltak. Vetőfí egy odavaló birto­
kosnál, Varga Zsigmond vendegszereto házánál 
kapott’éjjeli szállást.

1 Másnap (júl. 31-én) a reggelinél a család 
viruló leánya, a bájos Rózsi ka, fülkéi te l etofit, 
hogy szavalja el valamelyik költeményét

^ petöfí egy pillanatig elmereng s aztán cso­
dálatos előérzet hatása alatt épp az „Fg;i gon­
dolat bánt engemet" cimü költeményének a 
szavalásához fog. Megrázó erővel zeng szuzatos 
ajkairól az örökszép rapszódia:

Ott essem el én 
A harc mezején ;
ott folyjon az ifjú vér ki szivemből,
S ha ajkam örömteli végszava zendiil:
Hadd nyelje el azt az acél zörej.
A trombita hangja, az ágyudörej ;
S holttestemen át 
Futó paripák
Száguldjanak a kivívott diadalra,
S ott hagyjanak engem összetiporva . . .
Ott szedjék össze elszórt csontomat 
Ha jön majd a nagy temetési nap,
Hol ünnepélyes lassú gyász-zenével 
És fátyolos zászlók kíséretével 
A hősöket egy közös sírnak adják 
Kik érted haltak szent világszabadság.

A leányka mélázó figyelemmel tekint a költőre. 
Minő csodálatos vágy, milyen hősi óhaj ! Hátha 
beteljesedik.

Petőfi szívélyesen elbúcsúzik, azt an megy 
tovább Segesvár felé : a harcmezőre. Már dö­
rög az ágyú, mikor oda ér. De az ütközetben 
nem vészén részt. Hisz még kardja sincs. C sak 
szemlélő. Itt is megfordul, amott is : majd Bem 
körül, majd az ágyuk inogott, majd Fejéregy­
házán. Hat óratájt jön a végzetes kozák-roham 
s a tomboló förgeteg őt is magával sodorja. 
Még látják egyesek, a mint menekül hajadonlő- 
vel, kigombolkózva, nyitott inggalérral. Aztán el­
tűnik végképp, örökre.

A borzasztó zűrzavar első napjaiban nem 
igen keresték. Majd csak előkerül. De bizony 
nem jött soha többé . . .

•) Ez a kard volt az, melyet ezredéves nemzeti ün­
nepünk alkaünára II- Miklós cár visszaajándékozott a 
nemzetnek _____ Szerk.

Vármegyei Hivatalos Rész.
855 főisp. 99. sz. Zcmplcn-vármcgye főisqánjátot.

Elnöki körlevél.
A törvényhatósági bizottság tisztelt 

tagjait folyó évi július hő 31-én délelőtt W 
órakor tartandó

Rendkívüli közgyűlésre
szívesen meghívom.

Ezen közgyűlés tárgya:
S.-A.-Ujhely rendezett tanácsú város 

által az 1899. évi VI. t. ez. alapján a bor, 
hús és szesz fogyasztási adók után kive­
tendő községi pótadók tárgyában alkotott 
szabályrendeletnek megvizsgálása és jóvá­
hagyása.

Kelt S.-A.-Ujhely, 1899. július 21.
Hazafias üdvözlettel:

(Molnár István,
főispán.

18550 sz. T. Zcmplcn-vármcgyc alispánjától.
A 10 főszolgabírónak és S.-A.-Ujhely r. t. város 

polgármesterének.
A hcsseni légy (Oecidomyia destructor) 

az ország több részében még mindig elég jelen­
tékeny károkat okozván: az ellene való véde­
kezés" tekintetében a csalogató vetések alkalma­
zására liivom fel újra tekintetességed figyelmét.

E célból ide mellékelve megküldöm a csa­
logató vetések alkalmazására és a hesseni légy 
elleni védekezésre vonatkozó útmutatást s Ki­
hívom, hogy azon esetben, ha járása területén 
a hesseni légy ez évben is fellépett volna a csa­
logató vetések alkalmazásának módját a gazda- 
közönségnek a lehető legkiterjedtebb módon 
hozza tudomására és a védekezési eljárás pontos 
végrehajtását ellenőrizze s arról hozzám jelen­
tést tegyen.

S.-A.-Ujhely, 1899. július hó 18-an.
Matolai Etele, alispán.

Másolat. 18530. számhoz.
Rövid útmutatás a csalogató vetések al­

kalmazására s a hesseni légy ellen való vé­
dekezésére. — A hesseni légy' (Cccidomyi des­
tructor) egy szúnyog forma legyecske, mely úgy 
Európában, mint Amerikában a búzatermésben
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in:ir többször egész vidékekre, sőt országokra 
M pusztításokat1 okozott a jelentéktelen ki- 

!it;/.i‘sü rovar oly módon válik kártékonya, hogy 
kukacai a fiatal buzaszámkat megrongálják és 
i Ilikre teszik, csekélyebb mértékben élősködnek 
:i rúzs és árpa vetésekben is. — A rovar nős- 
't,-.nve ugyanis parányi petéit ősz elején, szep- 
tl.nj!,er havában a vetések leveleire tojja, a peték 
kikelvén, a kis kukacok a szár és levélhüvely

vándorolnak le és a levélhüvely tövében 
m- telepedve a gyönge szár nedvét kiszívják.
\z ily nagyobb mértékben megtámadott gyenge 
íi venvkék ennek folytán elsárgulnak, clfonyad- 
n ,k és kivesznek. — A hesseni légynek ősszel 
, luirusztus elejétől, október hó közepéig), hogy 
in az időjárás meleg és kellőképen esős is, két,
, több ivadéka is lehet (hiszen egyik-má-
sj|- ivadéka 14—16 nap nap alatt is érheti el 
t. !;vs fejlődüttségét). Es ebben a gyors és tö- 
Iiui„vs szaporodásában zajlik a veszedelem. Nem 
rsuiki ezután, hogy a szépen kikelt vetés 2—3 
h,'t alatt tökéletesen kipusztul.

A hesseni légy kukacai (teljesen kinőtt 
korukban 3 mm. hoszszuak) a szárakban a lc- 
vélliiively védelme alatt telelnek át és ott bősz 
-yukás idomú barnás bábokká változnak, me 
Pékből a 3 mm. hosszú fekete legyecske április 
havában búvik elő. Alig hagyta el a kis légy 
lábtakaróját, csakhamar párosodik s a nőstény 
azután haladéktalanul megkezdi a peterakást.
K célra a már szárba indult őszi vetéseknél 
az alsó leveleket, a tavasziaknál pedig a gyö 
körleveleket választja ki és barnás petéit azok­
nak felső lapjára helyezi. A parányi petékből 
melyek szabad szemmel alig láthatók, a fiatat 
kukacok már néhány nap múlva kikelnek és 
azonnal az illető levél tövében vándorolnak, oda 
érve megállapodnak s a levélhüvely védelme 
alatt töltik álca-állapotuk egész idejét.

Hogyha meleg és esős a tavasz és akad 
kevésbé fejlettb uza, akkor a hesseni légy tavasz- 
szal is 2—3 nemzedéket ad, ezek azonban nem 
egyszerre rajzanak, hanem csoportonként úgy 
a” hogy az idő kedvez nekik Egy része a hes­
seni légy bábjából elhever egész nyáron át és 
nem kél ki, más részt a melyet esetleg harmat 
cső ért és az idő is meleg, kikéi és szaporít. Ez 
adja tehát magyarázatát annak, hogy a zöld 
tarló vagy pl. jégeső után az árva rozs is nyár 
derekán”(julius végén, augusztuselején) is igen 
fertőzött lehet a rovartól.

A tavaszszal megtámadott őszi vetéseknél 
tehát a hesseni légy alulról felfelé az első vagy 
második bütyök fölött található, a tavasziaknál 
ellenben épen úgy mint őszkor az őszi vetések­
nél tapasztalhatjuk, közvetlenül a gyökér fölött 
van megtelepedve. Mig azonban őszszel a meg­
támadott gyönge szárak, mint említve volt, mind 
kivesznek, addig azt tavaszszal nem érik meg, 
mert a kukacoknak rendesen nem sikerül már 
a megerősödött növényt egészen elölni. A nö­
vényszár tovább nő tehát, de a tápnedvet szívó 
kukacok letelepedése helyén annyira meggyen- 
gül, liogv későbben nem birjíi cl n, szili nuiszál 
súlyát, hanem előbb utóbb eltörik. Az ilyen ga­
bonaföld aztán olyan, mintha valaki készakarva 
össze-vissza gázolta volna, a gyöngén fejlődött 
kalászok is jóformán mind üresek. ■

E szerint a hesseni légy kárt tehet őszszel 
és tavaszszal is, hogy a kettő közül melyik na- 
gvobb az attól függ, hogy a hesseni légynek 
mikor kedvezett az időjárás jobban? Annyi bi­
zonyos, hogy a kár egyaránt nagy lehet akái
ősszel, akár tavaszszal.

Habár a hesseni légy újabban Magyaror 
szágon nem okozott károkat, mégis egyrészt, 
hogy a veszedelem újból való elhatalmasodásá­
nál^ másrészt, hogy a netalán mégis itt-ott lap­
pangó kis fertőzésnek elejét vegyük, feltétlenül 
szükséges, hogy minden gabona termő vidéken 
az ezen kártevő ellen legolcsóbb, de egyúttal 
legjobb eredményt adó eljárást évről-évre állan­
dóan alkalmazzuk. De az előzetes eljárás a csa- 
lógató vetéseknek alkalmazása, alkalmazásuk 
ideje pedig az aratástól az őszi vetés ideje közé

ősz folyamán, sem a jövő tavasz elején ki ne 
szállhasson, hanem föld alatt elpusztuljon. Igen 
ajánlatos az ilyen alászántott csalogató vetések 
lehengerezése is.

A csalogató vetéssel egyazonos jelentőség­
gel bir az aratás után kizüldült szántóföld (u. 
n. zöld tarló, árva búza, árva rozs), a men­
nyiben a nyár végén vagy* ősz elején rajzó hes­
seni légy ellepi ezt a zöld tarlót is és úgy él 
benne mint a csalogató vetésben. Ez oknál fogva 
tehát az ilyen vetés (zöld tarló) a rendes őszi 
vetés előtt, vagy* még korábban csak úgy* szán­
tandó alá, mint a fönnebb ismertetett csalogató 
vetés.

Hinthogy a légy második nyári nemzedéke 
szeptemberben szokta petéit lerakni, tanácsos 
az őszi vetést minél későbbre (október 12-ike 
után) halasztani, hogy mire a vetés kikel, a le- 
gy*cknek már semmi nyomuk se legyek.

A nagyobb mértékben megrongált és tönk­
retett vetéseket legcélszerűbb kora tavaszszal 
minél előbb jó mélyen beszántani, ezzel nem­
csak azt érhetjük el, hogy a légy bábjai meg­
semmisülnek, hanem, hogy* az illető földterületet 
a melyről különben is silány termés lett volna 
várható, még másképen is ki lehet használni: 
nevezetesen kapás növények termelésére for­
dítani.

A nyári nemzedék kipusztulására ajálliató 
a tarló leégetése, a mennyiben pedig a bábok 
a gabona szárak alsó bütykén vannak elhelyez­
kedve, előnyösebb hosszú tarlót hagyni, hogy 
ekként lehetőleg valamennyi báb elégethető 
legyen.

Sokkal célszerűbb ennél a tarlót aratás 
után azonnal minél mélyebben beszántani, a 
melyr eljárással a legy*ek további fejlődését meg­
akasztván, az őszi vetések a légy* támadásaitól 
lehetőleg megóvatnak.

Mindezeknek a védekezéseknek azonban 
csak akkor lesz kellő eredménye, ha azokat nem 
csak egyes gazdák, hanem a megtámadott vi­
déknek lehetőleg valamennyi birtokosa alkal­
mazza. — Budapesten, 1899. június havában. M. 
kir. állami rovartani állomás.

S.-4 Uhcly város rcndó'rkapitányi liiuatalától.

1038/rk. 99. szám.
Körözés.

Vadászi Antal itteni lakos kárára egy haj­
lott hátú jegynélküli tizenhat éves világos té­
pett sörényű pej kanca lovat ma éjjel ismeret­
len tettes ellopott, ló és tettes azonnali nyomo­
zását kéri. ,

S.-A.-Ujhely, 1899. évi július hó 24-én.
Rendőrkapitányság.

Heti naptár.

1. hogy mindazok, kik az 1886. évi XXIX. 
t-ez. 15. és" 17. §§. alapján ideértve e §§-oknak 
és az 1889. évi XXXVIII. t.-cz 5. és 6. faiban 
és az 1891. évi XVI. t.-cz. 15. §. a) pontjában 
foglalt kiegészítéseit is, valamint az 1889. é\ i 
XXXVIII. t.-cz. 7. §-a és az 1891. évi XVI. 
t.-cz. 15. £. b) pontja alapján eszközölt bejegy­
zések, vagy az 1886. évi XXIX. t.-cz. 22. í?. 
alapján történt törlések érvénytelenségét kimu­
tathatják, e végből törlési keresetüket hat hónap 
alatt, vagyis 1900. évi márczius 15-ik napjáig 
bezárólag a kir. telekkönyvi hatósághoz nyújt­
sák be, mert az ezen meg nem hosszabbítható 
záros határidő eltelte után indított törlési kere­
set annak a harmadik személynek, aki időköz­
ben nyilvánkönyvi jogot szerzett, hátrányára
nem szolgálhat"; „

2. hogy mindazok, akik az 1886. évi X \ 1A. 
t.-cz. 16. és" 18. f ainak értelmében, ide értve 
az utóbbi if-nak az lbb9. évi XXX\ 111. t.-cz.
5. és 6. §§-aiban foglalt kiegészítéseit is a tény­
leges birtokos tulajdonjogának bejegyzése ellené­
ben ellentmondással élni kívánnak Írásbeli ellen­
mondásukat hat hónap alatt, vagyis 1900 évi 
márczius 15-ik napjáig bezárólag a kir. telek­
könyvi hatósághoz benyújtsák, meri ezen meg 
nem hosszabbítható záros határidő letelte után 
ellentmondásuk többé figyelembe vétetni nem
fognak ; .

3. hogy mindazok, akik a telekkönyrv át­
alakítása tárgyában tett intézkedések által, nem­
különben azok, akik az 1. és 2. pontban körül­
írt eseteken kívül az 1892. évi XXIX. t.-cz. 
szerinti eljárás és az ennek folyamán történt 
bejegyzések által előbb nyert nyilvánkönyvi 
jogaikat bármely irányban sértve vélik, ideértve 
azokat is, akik a tulajdonjog arányának az 1889. 
évi XXXVIII. t.-cz 16. §-a alapján történt be- 
j egy zését sérelmesnek találják, e tekintetben 
felszólalásukat tartalmazó kérvényüket a telek­
könyvi hatósághoz hat hónap alatt, vagyis 1900. 
é*i "márczius 15 ik napjáig bezárólag nyújtsák 
be, mert ezen meg nem hosszabbítható záros 
határidő eltelte után az átalakításkor közbejött 
téves átvezetésből származó bárminemű igényei­
ket jóhiszemű harmadik személyek irányában 
többé nem érvényesíthetik, az említett bejegy­
zéseket, pedig csak az időközben nyilvánkönyvi 
jogokat szerzett harmadik személyek jogainak 
sérelme nélkül támadhatják meg..

Egyúttal figyelmeztetnek azok a felek, a 
kik a hitelesítő bizottságnak eredeti okiratokat 
adtak át, hogy amennyiben azokhoz egyszersmind 
másolatokat "is csatoltak vagy ilyeneket pótlólag 
benyújtanak az eredetieket a kir. telekkönyxi
hatóságnál átvehetik. .......................

Kelt Kir.-Helmeczen, a kir. járásbíróság, 
mint telekkönyvi hatóságnál 1899. április 13-án.

Danes György, kir. aljbiró.

Vasárnap,
Héi lön,
Kedden,
Szerdán,
Csütörtökön,
Pénteken,
Szombaton,

július 30. Abdán, 
július 31. Loyola Ign.
aug.
aug.
aug.
aug.
aug.

1. Vasas sz. Péter,
2. Lig. Alfonz.
3. István vt.
4. Domonkos.
5. Havi 13.-A.

szerkesztő póstá-ja.-

JC F. — K-IIolmccz. Hol van Petőfi? c. hozzánk 
beküldött alkalmi (tegyük hozzá, hogy a tárgyhoz mérten 
alant járó) poémájából kiadjuk a legsikerültebb négy 
sort, a mint következik :

„Mint ama négy fórti csodát tett hajdanta 
Neki is volt erre csodaszere : lantja.
Még Appoló sem tett azon oly csodákat,
Mint ó, hogy bárányok tigrisekké váltak*'.. .

az a négy férti pedig, — hogy az olvasó is megértse a 
dolgot ne csak mi ketten — a mint költeményében eló- 
számlálja, volt Hónok, Illés, Mózes és Jézus „mind isten 
remeki1*; nem porlottak el t i. a tőidben, mert élve fol- 
szállottak a mennybe. Petőt! is — mondja az ön potmája 

. . mint Illés a tüzes szekérbe* — — „Szárnyas, tüzes
vórü lován égbe nyargalt." ..

Gr. M. úrnak — Hben. Usmertetes végett kiadtuk
q rnvntvnzptőnek.

Tk. 1597/899. szám.

Árveréai Hirdetményi kivonni.
A tokaji kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság 

közhírré teszi, hogy a m. kir. államkincstár végrehajtanának 
Regulszki János és neje végrehajtást szenvedő elleni 1,0 lvt 
24V, kr. tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében 
a tokaji kir. járásbitúság területén lévő B.-Keresztur község 
határában fekvő a b.-keresztúri 042. sz. tjkvben Regulszki 
János és neje Dank-á Mária nevén álló 179. hr. 80. Ó. i. sz. 
ház, udvar és 180. hr. sz. kertből álló ingatlanokra az árve­
rést’ 383 frlban ezennel megállapított kikiáltási árban el­
rendelte és hogy a fenntebb megjelölt ingatlan az 1899. évi 
angnsztns hó 1 G-ik napjának délelőtti 9 órakor B.-keresz- 
turban a község házánál megtartandó nyilvános árverésen a 
megállapított kikiáltási áron alól is el fognak adatni.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becsára- 
nak 10%-át, vagyis 38 frt 30 krt készpénzben vagy az 1881. 
évi III. t.-cz. 42. §-ában jelzett árfolyammal számított és az 
1881 -ik évi nov. hó í-én 3333- szám alatt kelt igazsagugyminis- 
teri rendelet 8 ik szakaszában kijelölt óvadék képes értékpa­
pírban a kiküldött kezéhez letenni avagy az 1881. 111. t. ez. 
170. 3-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál elöleges 
elhelyezéséről kiállított szabályszerüelismvéryt átszolgáltaini.

Kelt Tokajban, a kir. járábiróság mint telekkönyvi 
hatóságnál 1899. évi május hó 25-én.

Nemes, kir. aljbiró.

eső időszak.
A csalogató vetések abból állanak, hogj 

minden táblából, mely gabona neművel be volt 
vetve vagy a mely mellett az ilyennel bevetett 
tábla volt, már augusztus utolsó, vagy szeptem­
ber első napjaiban több helyen néhány baraz- 
dányi őszi gabona, vagy árpa vetendő, melj 
célra a legsilányabb minőségű, de minden gyom- 
magtól és kivált a folyó üszögtől (lylenehus 
Auipiillutatól) tiszta vetőmag is használható. 
Ezek a csalogató vetések arra valók, hogy a 
hesseni legyek ezekbe rakják pntéiket. Minthogy 
pedig őssel (augusztustól — október középéig) 
a hesseni légynek — mint láttuk két esetleg 
több ivadéka is lehet, azért tanácsos a csalogató 
vetést is 2—3 Ízben megismételni. Az ilyen 
csalogató vetés azután, ha a hesseni légy feher 
kukacát (álcágát), vagy barna bábját benne ta­
láljuk azonnal, de okvetlenül a rendes vetes 
előtt vagy legkésőbb a tél beálla előtt jól ala- 
szántandó, ügyelvén arra, hogy az össes csalo­
gató vetés s annak minden szála tökéletesen 
föld alá kerüljön és igy belőle a légyraj sem az

Felelős szerkesztő :

Dongó Gyárfás G-óza,.
Kiadó-tulajdonos : Éhlert Gtyula.

Tk. 251/1899. szám.

Hirdetmény.
Rád község telekkönyve tagosítás, illetve 

birtokszabályozás következtében átalakíttatott és 
ezzel egyidejűleg azokra az ingatlanokra nézve, 
melyekre az 1886. évi XXIX. t.-cz., az 188J. 
évi XXXYI1I. t.-cz. és az 1891. évi XVI. t.-cz. 
a tényleges birtokos tulajdonjogának bejegyzé­
sét rendelik, az 1892. évi XXIX. t.-czikkben 
szabályozott eljárás a telekkünyvi bejegyzések 
helyesbítésével kapcsolatosan foganatosíttatott.

Ez azzal a felhívással tétetik közzé:

Árverési hirdetményi kivonat.
A szerencsi kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság 

közhírré teszi, hogy a kir. kincstár végrehajtanának Fekete 
Lajosné, Gergely Mária végrehajtást szenvedő elleni 200 Irt 
44 kr. tőkekövetelés és törvényes járulékai iránti végrehajtási 
ügyében a s.-a!-ujhelyi kir. törvényszék (a szerencsi kir. járás- 
birósá-) területén lévő Tállya községben fekvő a tállyai 104. 
sz. tjkvben A. I. 1 sor, 104. hr. sz. a. foglalt Fekete Lajosné 
Gergely Mária végrehajtást szenvedő nevén álló ház és udvarra 
az árverést 1109 frlban ezennel megállapított kikiáltási árban 
elrendelte és hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 1899. évi 
augusztus hó 17- napján délelőtt 10 orakor Tállya község 
házánál megtartandó nyilvános árverésen a megállapított ki­
kiáltási áron alól is eladatni log.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsarának 
10%-át, vagyis 110 fit 9 krt készpénzben, vagy az 1881. LX. 
t ez. 42. tj-ában jelzett árfolyammal számított és az 1881. 
évi november hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügyministeri 
rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes éitékpapirban a kikül­
dött kezdiez letenni avagy az 1881. LX. t. ez. 170. jj-a ér­
telmében a bánatpénznek a bíróságnál elöleges elhelyezéséről 
kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Szerencsen, a kir. járábiróság, mint telekkönyvi 
hatóságnál 1899. évi május hó 9-ik napján.

Zafllry, kir. járásbiró.



Tk. 2802/1899. szám.
Hirdetmény.

Tót Jesztreb község telckkőny ve birtok­
szabályozás következtében az 1890. évi l ő sz 
szabálvrendelethez képest átalakittatik th ezzé 
egyidejűleg mindazon ingatlanokra n«;z\ e, < 
melyekre Tíz 1-.I. XXIX.. »z. 1889. XXXUIL 
és az ISII. XVI. t.-cz. a U'nvlcges birtokos 
tulajdonjogának bejegyzései rendelik, az 1.■ 
XXIX. t.-czikkben szabályozott eljárás a telek 
könyvi bejegyzések helyesbbitésévei kapcsola­
tosan foganatosíttat ik.

E őzéiből az átalakítási munkaiatok hite 
lesitése és a helyszíni djárós a nevezett köz­
ségben 1899 évi augusztus 4-én fog kezdődni 
s a tervezetek hitelesítésére Bálint Lajos k r. 
albiró és Lovász Ferenez tkvi átalakító kik
delik. „ „ . , ,Ennélfogva felhivatnak:

1. ilz összes érdekeltek, hogy a lute lestles 
tárgyaláson személyesen vagy megbízott által 
jeleljenek meg és az uj telekkönyvi tervezetek
5Íe„J netalán! észrevételeiket annál bizonyosab­
ban adják elő, mert a régi telekkönyv végleges 
átalakítása után téves átvezetésből eiedhető 
fogásokat jóhiszemű harmadik személyek irar ) 
ban többé nem érvényesíthetik;

2. mindazok, akik a telekjegyzőkonyvekben 
előforduló bejegyzésekre okadatolt előtjeresztest 
kívánnak tenni, hogy a tölekkony\t hatosa ki 
küldöttje előtt a kitűzött határnapon kezdődő 
eljárás folyama alatt jelenjenek meg es az elő­
terjesztéseiket igazoló okiratokat mutassák tel

3. mindazok, akik valamely ingatlanhoz 
tulajdonjogot tartanak, de telekkönyvi bekebele­
zésre alkalmas okirataik nincsenek, hogy az át­
íratásra az 188b. XXIX. t.-cz. lo-18., es az 
1889. XXXV111. t.-cz. 5., 6., 7., 8es 9. §-ai értel­
mében szükséges adatokat megszerezni iparkod­
janak és azokkal igényeiket a kiküldött előtt 
igazolják, avagy odahassanak, hogy az átruházó 
telekkönyvi tulajdonos az átruházás létrejöttöt 
a kiküldött előtt szóval ismerje el és a tulajdon­
jog bekebelezésre engedélyt nyilvánítsa, meit 
különben jogaikét ezen. az utón nem érvénye­
síthetik és a bélyeg- és illeték elengedési kedvez­
ménytől is elesnek ; és

" 4. azok, kiknek javára tényleg mar meg­
szűnt követelésre vonatkozó zálogjog vagy meg­
szűnt egyéb jog van nyilvúnkönyvileg beje­
gyezve, úgyszintén az ily bejegyzésekkel terhelt 
ingatlanok tulajdonosai, hogy a bejegyzett jog­
nak törlését kérelmezzék, illetve hogy törlési 
engedély nyilvánítása végett a kiküldött előtt 
jelenjenek meg, mert elleneseiben a bélyegmen­
tesség kedvezményétől elesnek.

Kelt Gálszécsen, a kir. járásbíróság mint 
telekkönyvi hatóságnál 1899. évi május hó
8-ik napján. . ,

Bálint, kir. albiro.

•vvr-w.. y-'v

Gözcséplök és egyéb gazdasági gepek U
megrendelhetők a lenti őségnél. U

Ugyanott jutányos iron beszerezhető a legjobb minőségű ..
gépolajok, vízhatlan ponyvák’gépszijak. LJ

Az Umrath és társai gépgyárosoknak,
■valstaa.in't

az „Eperjesi Népbank"
cserépkályha gyárnak 

bizományi raktára.

lbehyna testvérek
- -_____ A -m-5lírás-, fűszer- és bizcmányüzlet

Tk. 3810/1899. szám.

MIHALOVITS féle

armat- 1 Créme

Árczszepito
A Hirmat-Oréme a legjobb arczszépitős kézbőr 

ápoló kenőcs, mely üdévé, puhává, fehérré 
teszi az arcz bőrét.

k Harmat-Créme sem ólmot, sem higanyt nem 
tartalmaz s teljesen ártalmatlan hatású.

A Harmat-Créme nappal is használható, miután 
nem zsíroz s a poudert jól állja.

A Harmat Créme nem teszi fényessé az arezot 
s fehéríti a bőrt. .

A Harmat-Créme kiváló jó hatású mindennemű 
bőrbajoknál ; pattanások s mites'erck (bőr- 

f atkák) elmulasztására, napégette s szótkifujta 
arcznál, s kéznél.

A Harmat-Créme teljesen zsirtalan,habszerü, jó illatú 
arczkenőcs egy tégelyének ára Cgy korona.

A Harmat Sz .ppan, mely a Créme hutásat fokozza, 
darabonként 35 kr.

Főraktár a készítő MIHALON ITS 1.
szerésznél Debreczenben.

Főraktár S.-A.-Ujhelyben:

gyógy*

Vidder Gyula gyógyszerész urnái

Hirdetmény.
Mihajló és Brezovecz község telek­

könyve birtokszabályozás következtében átala­
kíttatott és ezzel egyidejűleg azokra az ingat li­
nókra nézve, melyek az 1886. XXIX., az 1889. 
XXXVIII. és az 1891. XVI. t.-czikkek a tény­
leges birtokos tulajdonjogának bejegyzését ren­
delik, az 1892. évi XXIX. t.-czikkben szabályo­
zott eljárás a telekjegyzőkönyvi bejegyzések 
helyesbítésével kapcsolatosan foganatosíttatott.

Ez azzal a felhívással tétetik közzé :
1. hogy mindazok, kik az 188b. XXIX. 

t.-cz. 15. és 17. ^-ai alapján, ideértve e foknak 
az 1889. XXXV11I. t-cz. 5. és 0. §-aiban es az 
1891. XVI. t-cz. 15. §. a) pontjában foglalt ki­
egészítését is, valamint az 1889. XXXX 111. t.-cz.
7 §-a és az 1891. XVI. t.-cz. 15. §. b) pontja 
alapján eszközölt bejegyzések, vagy az 1881). 
XXIX. t.-cz. 22. §-a alapján történt törlések 
érvénytelenségét kimutathatják, e végből törlési 
keresetüket hat hónap alatt, vagyis az 1900. évi 
január ho 29-ik napjáig bezárólag a telekkön) \ i 
hatósághoz nyújtsák be, mert az ezen meg nem 
hosszabbítható záros határidő eltelte után indí­
tott törlési kereset annak a harmadik személy­
nek, aki időközben nyilvánkönyvi jogot szerzett, 
hátrányára nem szolgálhat;

2. hogy mindazok, akik az 1886. XXIX. 
t.-cz 16. és" 18, §-ainak eseteiben, ideértve az 
utóbbi ij-nak az Í889. XXXVIII. t.-cz 5. és 6. 
S-aiban foglalt kiegészítéseit is, a tényleges bír 
tokos tulajdonjogának bejegyzése elleneben 
ellentmondással élni kívánnak, írásbeli ellent­
mondásukat hat hónap alatt, vagyis 1900. évi 
január ho 29-ik napjáig bezárólag a telekkönyvi 
hatósághoz nyújtsák be, mert ezen meg nem 
hosszabbítható záros batáridő letelte után ellent­
mondásuk többé figyelembe vétetni nem fog;

3. hogy mindazok, akik a telek könyv át­
alakítása tárgyában tett intézkedések által, nem­
különben azok, akik az 1. és 2. pontban körül­
írt eseteken kívül az 1892. XXIX. t.-cz. szerinti 
eljárás és az ennek folyamán történt bejegyzé­
sek által előbb nyert nyilvánkönyvi jogaikat 
bármely irányban sértve vélik, ideértve azokat 
is, akik a tulajdonjog arányának az 1889. 
XXXVIII. t.-cz. 16-ik s?-a alapján történt be­
jegyzését sérelmesnek találják, e tekintetben iel- 
szólalásukat tartalmazó kérvényüket a telek­
könyvi hatósághoz hat hónap alatt, vagyis 1900. 
évi januar ho 29-ik napjáig bezárólag nyújtsák 
be, mert ezen meg nem hosszabbítható záros 
határidő elmúlta után az átalakításkor közbejött 
téves bevezetésből származó bárminemű igénye­
ket jóhiszemű harmadik személyek irányában 
tábbé nem érvényesíthetik, az említett bejegy­
zéseket pedig csak a törvény rendes utján is 
csak az időközben nyilvánkönyvi jogokat szer­
zett harmadik személyek jogainak sérelme nélkül 
támadhatják meg.

Egyúttal figyelmeztetnek a felek, akik a 
hitelesítő bizottságnak eredeti okiratokat adtak 
át, hogy a mennyiben azokhoz egyszersmind 
egyszerű másolatokat is csatoltak vagy ilyene­
ket pótlólag benyújtanak, az eredetieket a telek­
könyvi hatóságnál árvehetik.

Kelt Homonnán, a kir. járásbíróság, mint 
telekkönyvi hatóságnál 1899. julius hó 8-án.

Dr. Oláh, kir. albiró.

636/1899. szám.

Versenytárgyalási hirdetmény.
A nagy méltóságú földmi velésügyi m. kir. 

minister ur 1899. évi július hó 16-án ad 79564. 
1898. szám alatt kelt rendeletével a Tisza folyó 
Tisza-Keszi melletti szabályozási munkálataihoz 
0365.3 m8 rozsé anyagnak; 7858 nr travhit 
termés kőnek ; 1591.325 kgr. 20-as szánni és 
636.5 kgr. 38-as számú lágyított vassodronynak 
beszerzését engedélyezvén, ez anyagok vállalati 
utón való biztosítására az 1899 évi augusztus 
hó 14-én d. e. 10 órakor alulírott m. kir. 
folyammérnöki hivatal helyiségében zárt aján­
lati versenytárgyalás fog tartatni.

Az ajánlatok, melyek a fenti anyagokra 
külön-külön teendők és melyekhez az ajánlati 
összeg 5°/o-ának a helybeli m. kir. adóim utal­
nál történt letételét igazoló adóhivatali nyugta 
is csatolandó, az alulírott hivatalnál a lenti halai 
időig nyugtandók be; a később érkezett vág) 
távirati ajánlatok figyelembe nem vétetnek.

Az ajánlati feltételek, a kötendő szerződő­
sök tervezete, valamint a szállításra vonatkozó 
részletes feltételek az alulírott hivatalnál a hi­
vatalos órák alatt megtekinthetők; ugyanott 
ajánlati minták is kaphatók.

M. kir. folyammcrnoki hivatal.
S.-A.-Ujhely, 1899. julius hó 26.

Szokolay Emil,
műszaki tanácsos.

A homonnai járás főszolgabirájatól.

32/1899. érd. sz.

Árverési hirdetmény.
Műnk Félix topolovkai lakos ellen erdő- 

rendészeti áthágás miatt kiszabott 18.x Irt pénz- 
büntetés és 42 írt 60 kr. eljárási költség erejéig 
vezetett végrehajtás alkalmával 1899. évi április 
hó 27-én lefoglalt szarvasmarhák, 2 drb. ló s 
egyéb házi bútorok és gazdasági felszerelési 
tárgyakra az árverés Topolovkára a helyszínére 
végrehajtást szenvedett házához 1899. évi au­
gusztus hó 17-ik napjának d. e. 9 órájára 
kitüzetik, mely helyre és időre az árverelni 
szándékozók meghivatnak azzal, hogy a lefog­
lalt ingók ezen árverési napon becsáron alól is 
— de azonnali készpénzfizetés mellett — fognak 
eladatni.

Homnnán, 1899. évi julius hó 27-én.
Haraszthy Miklós,

főszolgabíró.

Richter féieHorgony-Pain-Expeller
Xiiniment. Capsici comp.

Ezen hírneves háziszer eUentállt az idő megpróbálja­
nak, mert már több mint 30 év óta megbízható, fájda­
lomcsillapító bedörzsölésként alkalmaztató koszvenynel, 
csúznál, tagszaggatásnál és meghűléseknél és az orvosol 
által bedörzsölésekre is mindig gyakrabban rendeltetik. A 
valódi Horgony-Pain-Expeller, gyakorta Horgony-Liniment 
elnevezés alatt, nem titkos szer, hanem Igazi népszerű házi- 
szer, melynek egy háztartásban sem kellene hianyozm. 
40 kr., 70 kr. és 1 frt. üvegenként! árban majdnem minden
Íyógyszertárban készletben van; főraktár: 1

örök József gyógyszerésznél Budapesten. Be­
vásárlás alkalmával igen óvatosak legyünk, mert 
több kisebbévtékn utánzat van forgalomban. KI 
nem • akar megkárosodni, az minden egyes 
üveget „Horgony" védjegy és Richter ezégjegy- 
zéa nélkül mint nem valódit utasítsa vissza. —

RÍCHTER F. AD. ét tárta, ct. ét tir. udvari szállítók. RUOQLSTAt %
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►



Szegedi Mezőgazdasági Kiállítási Sorsjegyek,
Főnyeremény: 50,000 korona érték

és több kisebb-nagyobb nyeremény,

összesen 1006 nyeremény 100,000 korona értékben.
IHP* Egy sorsjegy ára 20 krajczár. 9®

Az összes nyereményeket kívánatra 20"/. levonással azonnal készpénzben beváltja 
Budapesten: a „Hermes* Magyar Általános Váltóüzlet Részvénytársaság, VDorottya u cza

vagy Szegeden: a Szegedi Kereskedelmi és Iparbank.
Ezen pénzintézetek a nyerő kívánságára készek az 50,000 korona értékű főnyereményt

egy liasonértékü szegedi mintaszerűen berendezett tanyai gazdasággal is becs------ •
■ Húzás Szegeden, a kiállítás utolsó napján, 1399. szeptember 10-én este 6 órakor. "W

Sorsjegyek kaphatók bank- és váltóihletekben, az összes dohánytözsdékben és egyéb elárusító helyeken.

üiszonfelóimsifóh Forduljanak a kiállítást rendező

Budapest, IX., tíllői-ut 25., Köztelek.
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r™Vendéglő megnyitás!
A nagy-szalánczi fogyasztási 

szövetkezet vendéglője julius havá­
ban megnyílt, hol kitűnő ízletes ma­
gyar konyha, valódi hamisítatlan 
foor, friss sör és egyéb szeszes 
italok jutányos áron a kirándulandó 
közönség rendelkezésére állnak.

Kiváló tisztelettel:

Hódos István,
vendéglős, mészáros és 

korcsmáros.
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KORNSTEIN IGNÁCZ
S. -^x..-TT3"3E3ZZEX-i"Y".

Steyeri fegyvergyári „Waffenrad“ es
^Ucal Premier" kerékpárok, kerékpár alkatrészek, Keithoffer és Dunlap- 
.Helical Premier ^ L,.^p|ivgumnli 6g légtömlok. - _

-------------- ---------- -------- AióvriV szerszámok, gazdasági eszközök.
Mindennemű vas- és ^czel ^ szíjak, ruggyanta aruk
gépfelszerelési anyagok^ gjP ^ rakttra.__________________ __

------------- ------------------ -- „..„„„clil-rr <•» Nobel, valamin* .iiriH-lt olajok
Oltva, re,.oac, er<<le‘#Tovluc gépzslradék.

Vízmentes ponyvák és terményzsákok. Vízmentes p J ajkait. io.iéi #« oi«.K.ioio
l-,.rlla..<l és román oxomont, kalr j ___________

--------------- :—V------- ru Up teliesen jó karban lévő csépiokészleteketAjánlok használt, de teljesen ^ , .
lokomobilokat, egy használt hibátlan kazánt.

Jutányos árak, előnyős fizetési feltételek.

A. szépség
emelésére, tökéletesítésére és fentartására legkitű­
nőbb, teljesen ártalmatlan, vegytiszta és zsírmentes 

készítmény a

MARGITCBÉ ME.
Hatása meglepő.

Pár nap alatt szüntet szeplöt, májfoltot, p‘»r- 
srnést, pattanást, borátkát (miUsser) és minden más 
bőrbajt. Kisimítja a ránéző kát és liimlőhelyeket, 
még koros egyéneknek is üde, bajos arczszint o
cbönoz^^ Mosengeii és Metzger hírneves tanárok 
az arezon levő ránezokat massage által tüntetik el. 
Erre kiválóan alkalmas a Margit-Cróme. Ha az ar- 
ezot naponként Margit-Crómmol massircmuk *l®““ 
csak a szeplők, májfoltok és egyób arczt'sztáHan- 
ságok tűnnek el, hanem a ranezok, himlóhelyek es 
egyéb rendellenességek, melyeket öregség, gondok,
betegség stb. okoztak.

Óvszer a nap és szól befolyása ellen.
Nappal is használható, hagy tegely 1 frt,

kicsi M) krMargit-hölgypor 00 kr Margit-szappan 35 kr. 
Margit-fogpép (Zahnpasta) 5U kr. 
itosetter hajregenerator az ősz hajnak ere­

deti színét adja vissza 1 frt.
Hajszőkitö bármily hajat arnyszőkere test m

kr. és 1 frt. r ,
Tanochinin pomade legjobb hajápoló és nö­

vesztő 35 és 50 kr.
Világosvári Bohns bajuszpedrő dólczeg, szép 

bajusz nevelésre 25 és 35 kr.
FÖLDES KELEMEN
Arad, Deák Ferencz-utcza 12.

Bel- és külhoni gyógyszerészi és hygienikus külön­
legességek, kötszerek, toilette ezikkek rabtara. 

Telefon 111. szám.
Főraktár: Widder Gyula és Kádár Gyula 

gyógyszertáraiban.
Raktár minden gyógyszertárban.

3 frton felüli rendelmónyek bérmentve küldetnek
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Alapítva
1866.

Alapítva
1866.

Minden rendszerű

li

IMI
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Szesz- és viz-tartályokat,

Henze-féle főzöket,
Czefre-előkeverő-k á dak at,

továbbá mindennemű

gőzkazán- és gőzmozgony-javitásokat
s egyéb kazánmunkákat

legszolidabb kivitelben s jutányos áron szállít és eszközöl

Fleischer és Társa
gépgyára és vasöntödéje

A$r.

o

ö

Figyelemre méltók;
___■ FIUYKLKJIKE 3IÉLTÓ !

A nyári idényben.
Következő,biztos hatású ártalmatlan pipere gyártmányok, melyek

HOFMANN BÉLA az .Arany Oroszlánhoz* czimzett ungvári gyegy- 
szertáraban, eredeti előirat szerint készítve, nagy kelendőség miatt 
folyton friss minőségben kapható közkedvelt kulön'egességnek :

„IJLIOTI AR€Z KENŐCS66 
„MMOM MOZSOÓVIZ-6 és 
„LIL10H SZAPPAN66

Mindannyi külön és együttesen a szeplő, májfolt, pat­
tanások, bőrtisztátlanság, bőrátkák (mitesser) ellen

kitűnő sikerrel alkalmazhatók ! Nem nélkülözhető ezekhez
„LILIOM HÖLGYPOR“

a legjobb s legújabb arezpor : mely mindennapi használat mellett 
is teljesen ártalmatlan, kellemes finom il'attal a nélkül, hogy fel­
tűnnék, kitünően tapad s az arcznak természetes üde szint köl­

csönöz ! Kapható fehér, rózsa és créine (barnáknak) színben.
Zcmplénmcgyc cs környékére egyedüli raktár:

K I NC S E S S Y PÉT E 11 gyógy szériára
az .Üdvözítő*-hoz S -A. Ujhelyt, a fő-utcán.

Hol is kívánatra képes árjegyzékek ingyen adatnak bárkinek s postai megrende­
lések pontosan eszközöltetnek.

Figyelemre méltók.

9

Idült légcső-, tüdő-, gyomor-, bél- és 
hólyag-hurutban, húgykő és fövény kórban
szenvedőknél az országszerte páratlannak ismert és 
használt üdítő ital a

PÁRÁD I
savanyu viz

hatalmas gyógyerövei bir, különösen ott, hol az 
ivóvíz rósz, vagy ahol gerjes és járványos betegségek 
szoktak uralkodni, igen ajánlható.

(Kizárólagos raktár S,-A.’ltjhely részére

MALÁRTSIK GYÖRGY
mindennemű bel- és külföldi természetes ásvány­

vizek raktárában,
fűszer-, csemege és gyarmatáru kereskedésében.

WIDDER GYULAo^yszMia a „magyar koronához* <-

S -A.-Üjhely, (Dr. Ilornyai-fele házban)-

!S^Ue£^“ S’

Valófli liliom arczkenöcs és szán
szeplő, májfolt, mitesser s az arezbőr egyebb betegsége, ellen 
kitűnő sikerrel használható.

Az arezkenőcs ára 70 fillér, 1 kor . I kor. 40 fillér és 2 kor.
1 darab szappan ára I tor. 20 fi ler.

Valódi tokajival UéealteU » i«<*» kellemes é.les i/íí

china vas bor
orvosi ajánlatra, vérszegénység, sápkor s a ^ermekc-k gyenge­
sége ellen használandó, nagy üveg ára 7 kor. 20 filler, kis

üveg 4 korona.
Vidéki megrendelések postafordultával eszközöltetnek.

Csomagolás díjtalan.
. —— Vő/1

u cm-
S.-a.-U jhely ben.

Értesítés.
Van szerencsém a helybeli és vidéki n. é. közön­

ség becses tudomására hozni, hogy a „Vörös ökör* 
emeletén lévő 5 teremben a legkényesebb Ízlésnek is 
teljesen megfelclöleg jól berendezett

a n. é. közönség kényelmére ezzel kapcsolatosan ugyanott 
a földszinten egy nagyszabású butorraktárral
megnagyobbítottam.

Kik eddig nálam bevásárolni szívesek voltak, meg­
győződhettek azon állításom igazságáról, hogy raktárom­
ban csakis jó és szolid minőségű és bárminő kívánalom­
nak megfelelő izlésteljes áruim vannak, miért is kérem 
e kedvező alkalmat megragadni és Ígérem, hogy a n. 
é. közönség bizalmát mint eddig úgy ezután is igye­
kezni fogok kiérdemelhetni.

Kiváló tisztelettel

WILHELM HENRIK.

M
ES

Üzlet áthelyezés.
m

BO
Bffl

Van szerencsém úgy a helybeli, mint a vidéki gy 
nagyérdemű közönség b. tudomására hozui, hogy ;

nagyrabecsült vevőim kényelmére, a Weckerle-téren lévő, gy 
a volt Kellner József fia bolthelyiségébe helyez- gy 
tem át. NT8

Amidőn ezen változtatást b. tudomásukra hozni van w/
m
BS
BÜ3
m

szerencsém, kérem, hogy eddig irányomban tanúsított gy 
nagyrabecsült pártfogásukba továbbra is részesíteni mél- gy 
tóztassanak. ^y

Kiváló tisztelettel:

Wessely Mór.
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S.-A,-Ujbely, nyom tott a * Zcpmlón - ygorssajtóján.


